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Q U R’A N  ·  S U R A H S

Surah Sho’ara (26, 227 ayat)

عراء سورۂ ش

Poets (Makki)

In the commentary of Burhan it is narrated from Imam Jafar Sadiq (a) that whoever recites the 3

Tawaseen (ie. the 3 Surahs beginning with Ta-Seen) on every Thursday night, will be counted from the

Awliyaa-ullah (friends of Allah) and will be under the protection of Allah (s). The reward for reciting this

Surah is so great that when the person sees the reward he has gotten from it (on the Day of Judgement)

he will be pleased. The Holy Prophet (s) said that the one who recites this Surah will come out of his grave

reciting the Shahadah or Kalimah, bearing witness in the Oneness of Allah (s). Reciting Surah Sho’ara at

dawn is compared to the recitation of all the heavenly books that have been revealed. Frequent recitation

of this Surah ensures protection from thieves and from death by drowning or being burnt. Drinking

water in which this Surah was dissolved protects one from all types of ailments.

ر اسے عطا کرے گا۔ ا اج عداد کا دس گن ہ عورت کی ت من مرداور مومن مام مؤ د عالم ت داون لاوت کرے خ عراء کی ت ص سورۂ ش خ ش


و  ا : ج فرمای وراکرمؐ نے  حض

ان ج ۷ ص۳۱۸( ی مع الب
مج


(

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

مّٓ سٓ طٰ

TAASMM

Ta Sin Mim.

طسم ۔
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يْنِ تٰبِ الْمُبِ يٰتُ الْكِ تِلْكَ اٰ

TILKA AAYAATU AL-KITAABI AL-MUBEEN

These are the verses of the Book that makes (things) clear.

ہیں۔ ں  ی ت ی اب کی آ ح کت
ض

ک وا ہ ای ی

يْنَ مِنِ ؤْ ا مُ نُوْ وْ
اَلَّا يَكُ كَ  عٌ نَّفْسَ لَّكَ بَاخِ لَعَ

LA'ALLAKA BAAKHI'UN NAFSAKA ALLAA YAKOONOO MU'MINEEN

Perhaps you will kill yourself with grief because they do not believe.

ہیں۔ ں لا رہے  ی ہ مان ن وگ ای ہ ل ہ ی یں گے ک ال د ں ڈ ہلاکت می و  س ک ف پنے ن پ ا ا آ ی ک

يْنَ عِ ضِ ا خٰ مْ لَهَ نَاقُهُ اَعْ لَّتْ  يَةً فَظَ مَآءِ اٰ مِّنَ السَّ يْهِم  نَزِّلْ عَلَ  اْ نُ اِنْ نَّشَ

IN NASHAA NUNAZZIL 'ALAYHIM MINA AS-SAMAA'I AAYATAN FAZALLAT A'NAAQUHUM

LAHAA KHAADI'EEN

If We please, We should send down upon them a sign from the heaven so that their necks should stoop to it.

ں۔ ی ات ھک ج ھ ج وع کے سات ض ں خ ی یتے کہ ان کی گردن ل کر د از یت ن  ی آ
س سمان سے ای و آ ے ت ہت ا م چ

اگر ہ

يْنَ  رِضِ عْ نْهُ مُ ا عَ  كَانُوْ
ثٍ اِلَّا دَ حْ مٰنِ مُ حْ مِّنَ الرَّ رٍ  كْ يْهِم مِّنْ ذِ ا يَاْتِ مَ وَ

WAMAA YA'TEEHIM MIN ZIKRIN MINA AR-RAHMAANI MUHDATHIN ILLAA KAANOO

'ANHU MU'RIDEEN

And there does not come to them a new reminder from the Beneficent God but they turn aside from it.

ہیں۔ ی کرتے  ہ اس سے اعراض ہ و ی ا ہے ت ت کر آ
 ا ذ ی ئی ن

و دا کی طرف سے ک ھی خ ب


ب  کن ان کی طرف ج لی
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زِئُوْنَ تَهْ ا بِهٖ يَسْ ا كَانُوْ ا مَ بٰٓؤُ
نْۢ اَ يْهِمْ   يَاْتِ ا فَسَ بُوْ

ذَّ فَقَدْ كَ

FAQAD KAZZABOO FASAYA'TEEHIM ANBAA'U MAA KAANOO BIHEE YASTAHZI'OON

So they have indeed rejected (the truth), therefore the news of that which they mock shall soon come

to them.

۔ ھے ت ا رہے  اق اڑ ہ لوگ مذ س کا ی ں گی ج ی ائ ج یں آ بر ات کی خ ے پاس اس ب
یب ان ک  ر ق و عن یب کی ہے ت  کذ نے ت

وں  ہ ا ان نً ی ق ی


يْمٍ رِ وْجٍ كَ لِّ زَ ا مِنْ كُ نْۢبَتْنَا فِيْهَ اَ مْ  لْاَرْضِ كَ ا اِلَى ا وْ لَمْ يَرَ اَوَ

AWALAM YARAW ILAA AL-ARDI KAM ANBATNAA FEEHAA MIN KULLI ZAWJIN KAREEM

Do they not see the earth, how many of every noble kind We have caused to grow in it?

ہیں۔ ئی  گا یں اُ ز ی م نے کس طرح عمدہ عمدہ چ
ہ ہ کھا ک ی ں د ی ہ ن کی طرف ن می ا ان لوگوں نے ز کی

يْنَ مِنِ ؤْ هُم مُّ ثَرُ كْ اَ ا كَانَ  مَ لَاٰيَةً وَّ لِكَ  فِيْ ذٰ اِنَّ 

INNA FEE ZAALIKA LA-AAYATAN WAMAA KAANA AKTHARUHUM MU'MINEEN

Most surely there is a sign in that, but most of them will not believe.

ں ہے۔ ی ہ مان لانے والی ن یت ای  کن ان کی اکثر ی
نی ہے ل ا ش ماری ن ں ہ اس می

يْمُ حِ يْزُ الرَّ زِ وَ الْعَ بَّكَ لَهُ وَاِنَّ رَ

WA-INNA RABBAKA LAHUWA AL-'AZEEZU AR-RAHEEM

And most surely your Lord is the Mighty, the Merciful.

ھی ہے۔ ب


حمت 
ھی ہے اور صاحبِ ر ب


ت  روردگار صاحبِ عزّ پ کا پ اور آ

يْنَ لِمِ اَنِ ائْتِ الْقَوْمَ الظّٰ سٰٓى  وْ بُّكَ مُ اِذْ نَادٰى رَ  وَ

WA-IZ NAADAA RABBUKA MOOSAA ANI I'TI AL-QAWMA AZ-ZAALIMEEN

And when your Lord called out to Musa, saying: Go to the unjust people

۔ اؤ وم کے پاس ج الم ق ہ اس ظ واز دی ک و آ یٰؑ ک
روردگار نے موس پ کے پ ب آ اد کرو ج و ی اور اس وقت ک
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قُوْنَ
اَلَا يَتَّ وْنَ  عَ قَوْمَ فِرْ

QAWMA FIR'AWNA ALAA YATTAQOON

The people of Firon: Will they not guard (against evil)?

ں گے۔ ی ن ہ ب ی ن ق ہ مت ا ی وم ہے کی فرعون کی ق ہ  ی

بُوْنِ ذِّ
اَنْ يُّكَ افُ  اَخَ نِّيْٓ 

بِّ اِ قَالَ رَ

QAALA RABBI INNEE AKHAAFU AN YUKAZZIBOON

He said: O my Lord! surely I fear that they will reject me;

یں۔ ہ کر یب ن  کذ ہ میری ت وں کہ ی ا ہ رت ں ڈ ی
روردگار م ا کہ پ یٰؑ نے کہ

موس

وْنَ رُ لْ اِلٰى هٰ سِ رْ
نِيْ فَاَ ا لِقُ لِسَ رِيْ وَلَا يَنْطَ دْ يْقُ صَ يَضِ وَ

WAYADEEQU SADREE WALAA YANTALIQU LISAANEE FA-ARSIL ILAA HAAROON

And my breast straitens, and my tongue is not eloquent, therefore send Thou to Haroun (to help me);

ج دے۔ ی
ھ ب



ہارون کے پاس  ام  غ ی ہ پ ں ہے ی ی ہ ان رواں ن ب ہا ہے اور میری ز و ر گ ہ ن میرا دل ت

اَنْ يَّقْتُلُوْنِ افُ  بٌ فَاَخَ
مْ عَلَيَّ ذَنْۢ لَهُ وَ

WALAHUM 'ALAYYA ZANBUN FA-AKHAAFU AN YAQTULOON

And they have a crime against me, therefore I fear that they may slay me.

یں۔ ہ کر د ل ن ت ے ق مجھ


ہ  وف ہے کہ ی ے خ مجھ


و  ھی ہے ت ب


رم  ک ج ر ان کا ای اور میرے اوپ

وْنَ عُ تَمِ سْ عَكُم مُّ اِنَّا مَ  فَاذْهَبَا بِاٰيٰتِنَآ 
قَالَ كَلَّا

QAALA KALLAA FAZHABAA BI-AAYAATINAA INNAA MA'AKUM MUSTAMI'OON

He said: By no means, so go you both with Our signs; surely We are with you, hearing;

ہیں۔ ھ سب سن رہے  ارے سات مہ ھی ت ب


م 
اؤ اور ہ وں کو لے کر ج ی ان ش ماری ن ی ہ وں ہ م دون ں ت ی ہ گز ن

ہر وا کہ  اد ہ ارش
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يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ لُ رَ وْ سُ ا رَ
اِنَّ وْنَ فَقُوْلَآ  عَ تِيَا فِرْ

فَاْ

FA'TIYAA FIR'AWNA FAQOOLAA INNAA RASOOLU RABBI AL-'AALAMEEN

Then come to Firon and say: Surely we are the messengers of the Lord of the worlds:

ہیں۔ ادہ  فرست ن کے  وں رب العالمی م دون
و کہ ہ اؤ اور کہ فرعون کے پاس ج

آئِيْلَ رَ نِيْٓ اِسْ نَا بَ عَ لْ مَ سِ اَرْ اَنْ 

AN ARSIL MA'ANAA BANEE ISRAA'EEL

Then send with us the children of Israel.

ج دے۔ ی
ھ ب



ھ  مارے سات ل کو ہ ی نی اسرائ کہ ب

يْنَ نِ مُرِكَ سِ لَبِثْتَ فِيْنَا مِنْ عُ ا وَّ لِيْدً بِّكَ فِيْنَا وَ اَلَمْ نُرَ قَالَ 

QAALA ALAM NURABBIKA FEENAA WALEEDAN WALABITHTA FEENAA MIN 'UMURIKA SINEEN

(Firon) said: Did we not bring you up as a child among us, and you tarried among us for (many) years of

your life?

ہیں۔ ارے  گز
ں  ی ہ نی عمر کے کئی سال ن ان اپ مارے درمی م نے ہ ا ت ں ہے اور کی ی ہ الا ن ں پ ے می  چپن ب


ں  ی مہ ت

م نے 
ا ہ ی ا ک اس نے کہ

يْنَ رِ اَنْتَ مِنَ الْكٰفِ  تِيْ فَعَلْتَ وَ لَتَكَ الَّ فَعَلْتَ فَعْ وَ

WAFA'ALTA FA'LATAKA ALLATEE FA'ALTA WA-ANTA MINA AL-KAAFIREEN

And you did (that) deed of yours which you did, and you are one of the ungrateful.

و۔ ں ہ ی ہ ں سے ن ہ ادا کرنے والوں می ی کر م ش و اور ت گئے ہ م کر  و ت ا ہے ج ی م نے وہ کام ک اور ت

يْنَ آلِّ اَنَا۟ مِنَ الضَّ  اِذًا وَّ آ  لْتُهَ قَالَ فَعَ

QAALA FA'ALTUHAA IZAN WA-ANAA MINA AD-DAALLEEN

He said: I did it then while I was of those unable to see the right course;

ھا۔ ل ت اف ل سے غ ت ں ق ب می ھا ج ا ت ں نے اس وقت کی ل می ت ا کہ وہ ق یٰؑ نے کہ
موس
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يْنَ لِ سَ نِيْ مِنَ الْمُرْ عَلَ مًا وَّجَ كْ بِّيْ حُ  لِيْ رَ فْتُكُمْ فَوَهَبَ  تُ مِنْكُمْ لَمَّا خِ فَفَرَرْ

FAFARARTU MINKUM LAMMAA KHIFTUKUM FAWAHABA LEE RABBEE HUKMAN WAJA'ALANEE

MINA AL-MURSALEEN

So I fled from you when I feared you, then my Lord granted me wisdom and made me of the apostles;

ا۔ ی قرار دے د ں سے  دوں می ن مائ ن
پنے  ے ا مجھ


ئی اور  فرما وت عطا  ب ے ن مجھ


و میرے رب نے  ا ت ی ار ک ی ت ز اخ وف سے گری م لوگوں کے خ ں نے ت ھر می پ

آئِيْلَ رَ نِيْٓ اِسْ بَّدتَّ بَ اَنْ عَ ا عَلَيَّ  مَةٌ تَمُنُّهَ وَتِلْكَ نِعْ

WATILKA NI'MATUN TAMUNNUHAA 'ALAYYA AN 'ABBADTTA BANEE ISRAA'EEL

And is it a favor of which you remind me that you have enslaved the children of Israel?

ھا۔ ا ت ا لی ن لام ب و غ ل ک ی نی اسرائ ہ ب ھا ک ا ت ب کی ض ا غ ڑ نے ب
و  و ت ہا ہے ت ا ر ت و ج ں ت ت کے سلسلہ می ی ب ر و ت ہ احسان ج ی

يْنَ لَمِ بُّ الْعٰ ا رَ مَ وْنُ وَ عَ قَالَ فِرْ

QAALA FIR'AWNU WAMAA RABBU AL-'AALAMEEN

Firon said: And what is the Lord of the worlds?

ز ہے۔ ی ا چ ی ن ک ہ ربّ العالمی ا کہ ی فرعون نے کہ

يْنَ قِنِ وْ نْتُم مُّ مَآ اِنْ كُ ا بَيْنَهُ مَ لْاَرْضِ وَ تِ وَا مٰوٰ بُّ السَّ قَالَ رَ

QAALA RABBU AS-SAMAAWAATI WAL-ARDI WAMAA BAYNAHUMAA IN KUNTUM MOOQINEEN

He said: The Lord of the heavens and the earth and what is between them, if you would be sure.

ن کر سکو۔ ی ق م ی روردگار اگر ت ھ ہے سب کا پ و کچ ین ج سمان اور اس کے ماب ن و آ می ا کہ ز یٰؑ نے کہ
موس

وْنَ عُ تَمِ اَلَا تَسْ لَهٗٓ  قَالَ لِمَنْ حَوْ

QAALA LIMAN HAWLAHOO ALAA TASTAMI'OON

(Firon) said to those around him: Do you not hear?

و۔ ھ سن رہے ہ م کچ ا کہ ت وں سے کہ ی پنے اطراف فرعون نے ا

https://fzic.org/library/quran/26-shoara-227-1099 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

يْنَ لِ لْاَوَّ مُ ا بَآئِكُ بُّ اٰ بُّكُمْ وَرَ قَالَ رَ

QAALA RABBUKUM WARABBU AABAA'IKUMU AL-AWWALEEN

He said: Your Lord and the Lord of your fathers of old.

ھی رب ہے۔ ب


اپ دادا کا  ارے ب مہ ھی رب ہے اور ت ب


ارا  مہ ا کہ وہ ت یٰؑ نے کہ
موس

نُوْنٌ اِلَيْكُمْ لَمَجْ لَ  سِ يْٓ اُرْ لَكُمُ الَّذِ وْ سُ قَالَ اِنَّ رَ

QAALA INNA RASOOLAKUMU ALLAZEE URSILA ILAYKUM LAMAJNOON

Said he: Most surely your Apostle who is sent to you is mad.

ہ ہے۔ وان ی ل د
الک ہ ب ا ہے ی ا گی ج ھی ب


اری طرف  مہ و ت ہ رسول ج ا کہ ی فرعون نے کہ

لُوْنَ قِ نْتُمْ تَعْ مَآ اِنْ كُ ا بَيْنَهُ مَ رِقِ وَالْمَغْرِبِ وَ بُّ الْمَشْ قَالَ رَ

QAALA RABBU AL-MASHRIQI WAL-MAGHRIBI WAMAA BAYNAHUMAA IN KUNTUM TA'QILOON

He said: The Lord of the east and the west and what is between them, if you understand.

ل ہے۔ ارے پاس عق مہ روردگار ہے اگر ت ان ہے سب کا پ ھ اس کے درمی و کچ رب اور ج رق و مغ ا وہ مش یٰؑ نے کہ
موس

يْنَ نِ وْ جُ لَنَّكَ مِنَ الْمَسْ عَ لَاَجْ يْرِيْ  ا غَ لٰهً اِ تَ  ذْ تَّخَ قَالَ لَئِنِ ا

QAALA LA'INI ITTAKHAZTA ILAAHAN GHAYREE LA-AJ'ALANNAKA MINA AL-MASJOONEEN

Said he: If you will take a god besides me, I will most certainly make you one of the imprisoned.

امل کر دوں گا۔ ں ش وں می ی د ی ں ق ی مہ ت
و  ا ت ار کی ی ت ھی اخ ب


دا کو  م نے میرے علاوہ کسی خ ا کہ ت فرعون نے کہ

يْنٍ بِ ءٍ مُّ يْ ئْتُكَ بِشَ لَوْ جِ اَوَ قَالَ 

QAALA AWALAW JI'TUKA BISHAY'IN MUBEEN

He said: What! even if I bring to you something manifest?

ش کر دوں۔ ی ی پ ل ہ ئی دلی و کھلی ہ

ں  اہے می ا کہ چ ی واب د یٰؑ نے ج

موس
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يْنَ قِ دِ نْتَ مِنَ الصّٰ هٖٓ اِنْ كُ قَالَ فَاْتِ بِ

QAALA FA'TI BIHEE IN KUNTA MINA AS-SAADIQEEN

Said he: Bring it then, if you are of the truthful ones.

ش کرو۔ ی و پ و ت ےّ ہ  سچ م  ا ہے اگر ت ی ل ک ی ا وہ دل فرعون نے کہ

يْنٌ بِ بَانٌ مُّ اهُ فَاِذَا هِيَ ثُعْ صَ فَاَلْقٰى عَ

FAL-QAA 'ASAAHU FA-IZAA HIYA THU'BAANUN MUBEEN

So he cast down his rod, and lo! it was an obvious serpent

ے لگا۔  گن ین
ن کر ر نپ ب ا اور وہ سا ی ال د ا عصا ڈ ن نے اپ

یٰؑ 
موس

يْنَ رِ آءُ لِلنّٰظِ هٗ فَاِذَا هِيَ بَيْضَ عَ يَدَ وَنَزَ

WANAZA'A YADAHOO FA-IZAA HIYA BAYDAA'U LIN-NAAZIREEN

And he drew forth his hand, and lo! it appeared white to the onlookers.

نے لگا۔ ر آ
ظ مک دار ن د چ ی و وہ سف کالا ت ھ ن ہات ان سے  ب ی اور گر

رٌ عَلِيْمٌ حِ ا لَسٰ ذَ لَهٗٓ اِنَّ هٰ لَاِ حَوْ قَالَ لِلْمَ

QAALA LIL-MALA'I HAWLAHOO INNA HAAZAA LASAAHIRUN 'ALEEM

(Firon) said to the chiefs around him: Most surely this is a skillful magician

ا ہے۔ وت
ادوگر معلوم ہ ار ج ی وش ا ہ ڑ و ب ہ ت ا کہ ی پنے اطراف والوں سے کہ فرعون نے ا

وْنَ رُ رِهٖ فَمَاذَا تَاْمُ حْ مْ بِسِ كُ ضِ اَرْ مِّنْ  رِجَكُم  اَنْ يُّخْ يْدُ  يُرِ

YUREEDU AN YUKHRIJAKUM MIN ARDIKUM BISIHRIHEE FAMAAZAA TA'MUROON

Who desires to turn you out of your land with his magic; what is it then that you advise?

ا ہے۔ اری رائے کی مہ و اب ت ہر کر دے ت ا کال ب ن سے ن می اری ز مہ ں ت ی مہ ت
ر  ور پ ادو کے ز ہ ہے کہ ج صد ی اس کا مق
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يْنَ رِ شِ آئِنِ حٰ بْعَثْ فِي الْمَدَ اهُ وَا اَخَ هْ وَ جِ اَرْ ا  قَالُوْٓ

QAALOO ARJIH WA-AKHAAHU WAB'ATH FEE AL-MADAA'INI HAASHIREEN

They said: Give him and his brother respite and send heralds into the cities;

۔ ے یجئ

ہ کر د ھا کرنے والوں کو روان ادوگروں کو اکٹ ں ج ہروں می  ے اور ش  یجئ


ل


و روک  ئی ک ھا ں اور ان کے ب ی ہ ا کہ ان لوگوں نے کہ

ارٍ عَلِيْمٍ حَّ لِّ سَ  تُوْكَ بِكُ
يَاْ

YA'TOOKA BIKULLI SAHHAARIN 'ALEEM

That they should bring to you every skillful magician.

ں گے۔ ی ئ ادو گر لے آ ار ج ی وش ک ہ ک سے ای وہ لوگ ای

لُوْمٍ عْ يْقَاتِ يَوْمٍ مَّ ةُ لِمِ رَ حَ مِعَ السَّ فَجُ

FAJUMI'A AS-SAHARATU LIMEEQAATI YAWMIN MA'LOOM

So the magicians were gathered together at the appointed time on the fixed day

۔ گئے کئے  ھا  ادوگر اکٹ مام ج ر ت رر پ رض وقت مق غ

وْنَ عُ تَمِ جْ اَنْتُم مُّ وَقِيْلَ لِلنَّاسِ هَلْ 

WAQEELA LIN-NAASI HAL ANTUM MUJTAMI'OON

And it was said to the people: Will you gather together?

و۔ ماع کرنے والے ہ ت ر اج ات پ م سب اس ب ا کہ ت ی ا گ وگوں سے کہ اور ان ل

يْنَ لِبِ ا هُمُ الْغٰ ةَ اِنْ كَانُوْ رَ حَ لَّنَا نَتَّبِعُ السَّ لَعَ

LA'ALLANAA NATTABI'U AS-SAHARATA IN KAANOO HUMU AL-GHAALIBEEN

Haply we may follow the magicians, if they are the vanquishers.

۔ گئے الب آ ں اگر وہ غ اع کر لی ب م لوگ ان ساحروں کا ات
د ہ ای ش
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يْنَ لِبِ نُ الْغٰ نَّا نَحْ ا اِنْ كُ رً لَاَجْ اَئِنَّ لَنَا  وْنَ  عَ رْ ا لِفِ ةُ قَالُوْ رَ حَ فَلَمَّا جَآءَ السَّ

FALAMMAA JAA'A AS-SAHARATU QAALOO LIFIR'AWNA A'INNA LANAA LA-AJRAN IN KUNNAA

NAHNU AL-GHAALIBEEN

And when the magicians came, they said to Firon: Shall we get a reward if we are the vanquishers?

و گی۔ رت ہ ئی اج ماری کو ا ہ و کی گئے ت الب آ م غ
ا کہ اگر ہ فرعون سے کہ وں نے  ہ و ان وئے ت ھا ہ ادوگر اکٹ ب ج عد ج اس کے ب

يْنَ بِ اِذًا لَّمِنَ الْمُقَرَّ اِنَّكُمْ   قَالَ نَعَمْ وَ

QAALA NA'AM WA-INNAKUM IZAN LAMINA AL-MUQARRABEEN

He said: Yes, and surely you will then be of those who are made near.

و گے۔ مار ہ ں ش ین می رب م لوگ میرے مق ک ت ے ش ا کہ ب فرعون نے کہ

لْقُوْنَ اَنْتُم مُّ آ  ا مَ اَلْقُوْ  
سٰٓى وْ م مُّ قَالَ لَهُ

QAALA LAHUM MOOSAA AL-QOO MAA ANTUM MULQOON

Musa said to them: Cast what you are going to cast.

کو۔ ن ھی
پ


و  ے ہ ہت ا ا چ کن ن ی

ھ پ


ھ  و کچ ا کہ ج یٰؑ نے ان لوگوں سے کہ
موس

لِبُوْنَ نُ الْغٰ نَّا لَنَحْ اِ وْنَ  عَ ةِ فِرْ زَّ ا بِعِ يَّهُمْ وَقَالُوْ   صِ مْ وَعِ بَالَهُ ا حِ لْقَوْ
فَاَ

FAL-QAW HIBAALAHUM WA'ISIYYAHUM WAQAALOO BI'IZZATI FIR'AWNA INNAA LANAHNU

AL-GHAALIBOON

So they cast down their cords and their rods and said: By Firon’s power, we shall most surely be victorious.

ہیں۔ نے والے  الب آ م لوگ غ
سم ہ ق

لال کی  ت و ج کی عزّ

فرعون  ا کہ  ا اور کہ ی ک د ن ھی
و پ وں ک ی ڑ

ھ وں اور چ نی رسی وں نے اپ و ان لوگ ت

وْنَ ا يَاْفِكُ اهُ فَاِذَا هِيَ تَلْقَفُ مَ صَ وْسٰى عَ  مُ
فَاَلْقٰى

FAL-QAA MOOSAA 'ASAAHU FA-IZAA HIYA TAL-QAFU MAA YA'FIKOON

Then Musa cast down his staff and lo! it swallowed up the lies they told.

ہا ہے۔ ا ر ے ج گل ن ادو کو  ہ وہ سب کے ج کھا ک ی ا د ک کی ان نے اچ
و لوگوں  ا ت ی ال د ا عصا ڈ ن ی اپ

ھ ب


یٰؑ نے 
ھر موس پ
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يْنَ دِ جِ ةُ سٰ رَ حَ لْقِيَ السَّ فَاُ

FA-ULQIYA AS-SAHARATU SAAJIDEEN

And the magicians were thrown down prostrate;

ے۔ ڑ گر پ
ں  دہ می ادوگر سج کھ کر ج ی ہ د ی

يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ نَّا بِرَ ا اٰمَ قَالُوْٓ

QAALOO AAMANNAA BIRABBI AL-'AALAMEEN

They said: We believe in the Lord of the worlds:

ئے۔ مان لے آ ر ای ن پ و رب العالمی م ت
ا کہ ہ اور ان لوگوں نے کہ

وْنَ رُ وْسٰى وَهٰ بِّ مُ رَ

RABBI MOOSAA WAHAAROON

The Lord of Musa and Haroun.

وں کا رب ہے۔ ہارون دون یٰؑ اور 
و موس ج

يَكُمْ اَيْدِ عَنَّ  لَاُقَطِّ لَمُوْنَ  وْفَ تَعْ رَ فَلَسَ حْ مُ السِّ مَكُ
يْ عَلَّ مُ الَّذِ كُ يْرُ نَّهٗ لَكَبِ اِ اَنْ اٰذَنَ لَكُمْ  نْتُمْ لَهٗ قَبْلَ  قَالَ اٰمَ

يْنَ مَعِ اَجْ لِّبَنَّكُمْ  لَاُصَ فٍ وَّ لَا لَكُم مِّنْ خِ جُ اَرْ  وَ

QAALA AAMANTUM LAHOO QABLA AN AAZANA LAKUM INNAHOO LAKABEERUKUMU ALLAZEE

'ALLAMAKUMU AS-SIHRA FALASAWFA TA'LAMOONA LA-UQATTI'ANNA AYDIYAKUM WA-

ARJULAKUM MIN KHILAAFIN WALA-USALLIBANNAKUM AJMA'EEN

Said he: You believe in him before I give you permission; most surely he is the chief of you who taught you

the magic, so you shall know: certainly I will cut off your hands and your feet on opposite sides, and

certainly I will crucify you all.

ں ی مہ ت
یب   ر ق و عن ا ہے ت ادو سکھای م لوگوں کو ج س نے ت ادوگر ہے ج ا ج ڑ ھی ب ب


م سے  ہ ت ئے ی مان لے آ ی ای ے ہ  پہل ت سے  از م لوگ میری اج ا کہ ت فرعون نے کہ

کا دوں گا۔ ر لٹ م سب کو سولی پ وں سے کاٹ دوں گا اور ت سمت
لف  ت مخ


ں  اؤ ھ پ ہات ے 

م لوگوں ک ں ت ائے گا می و ج معلوم ہ
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نْقَلِبُوْنَ بِّنَا مُ نَّآ اِلٰى رَ اِ يْرَ   ا لَا ضَ قَالُوْ

QAALOO LAA DAYRA INNAA ILAA RABBINAA MUNQALIBOON

They said: No harm; surely to our Lord we go back;

ں گے۔ ی ائ چ ج ن
 ہ پ



ں  ارگاہ می پنے رب کی ب لٹ کر ا م سب پ
ں ہ ی ہ ئی حرج ن ا کہ کو ان لوگوں نے کہ

يْنَ مِنِ اَوَّلَ الْمُؤْ نَّآ  اَنْ كُ يٰنَآ  طٰ بُّنَا خَ رَ لَنَا رَ اَنْ يَّغْفِ مَعُ  نَّا نَطْ اِ

INNAA NATMA'U AN YAGHFIRA LANAA RABBUNAA KHATAAYAANAA AN KUNNAA AWWALA

AL-MU'MINEEN

Surely we hope that our Lord will forgive us our wrongs because we are the first of the believers.

ہیں۔ مان لانے والے  ے ای  پہل م سب سے 
ں کو معاف کر دے کہ ہ طاؤ ماری خ روردگار ہ مارا پ ہیں کہ ہ ے  ہت ا ہ چ و صرف ی م ت

ہ

وْنَ بَعُ
تَّ اِنَّكُم مُّ بَادِيْٓ  رِ بِعِ اَسْ اَنْ  سٰٓى  وْ اَوْحَيْنَآ اِلٰى مُ  وَ

WA-AWHAYNAA ILAA MOOSAA AN ASRI BI'IBAADEE INNAKUM MUTTABA'OON

And We revealed to Musa, saying: Go away with My servants travelling by night, surely you will

be pursued.

انے والا ہے۔ ا ج ھا کی چ ی
 پ


ارا  مہ ہ ت اؤ ک کل ج وں رات ن و لے کر رات دوں ک ن یٰؑ کی طرف وحی کی کہ میرے ب

م نے موس
اور ہ

يْنَ رِ شِ آئِنِ حٰ وْنُ فِي الْمَدَ عَ  فِرْ
لَ سَ رْ

فَاَ

FA-ARSALA FIR'AWNU FEE AL-MADAA'INI HAASHIREEN

So Firon sent heralds into the cities;

۔ یئے ہ کر د مع کرنے والے روان کر ج ں لش ہروں می  لف ش ت مخ


فرعون نے  ھر  پ

ةٌ قَلِيْلُوْنَ ذِمَ رْ ءِ لَشِ لَآ هٰٓؤُ اِنَّ 

INNA HAA'ULAA'I LASHIRZIMATUN QALEELOON

Most surely these are a small company;

ماعت ہے۔ ک ج فراد کی ای ے سے ا ھوڑ ت
ہ  کہ ی
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وْنَ مْ لَنَا لَغَآئِظُ نَّهُ اِ  وَ

WA-INNAHUM LANAA LAGHAA'IZOON

And most surely they have enraged us;

ا ہے۔ ی ہ دلا د صّ ں غ می
ہ

اور ان لوگوں نے 

وْنَ رُ ذِ مِيْعٌ حٰ نَّا لَجَ اِ  وَ

WA-INNAA LAJAMEE'UN HAAZIROON

And most surely we are a vigilant multitude.

ہیں۔ ھ  م سب سارے ساز و سامان کے سات
اور ہ

يُوْنٍ نّٰتٍ وَّعُ نٰهُم مِّنْ جَ رَجْ فَاَخْ

FA-AKHRAJNAAHUM MIN JANNAATIN WA'UYOON

So We turned them out of gardens and springs

ا۔ ی ہر کر د ا کال ب موں سے ن ش ات اور چ اغ م نے ان کو ب
ں ہ ہ می ج ی ت ن

يْمٍ رِ قَامٍ كَ مَ نُوْزٍ وَّ وَكُ

WAKUNOOZIN WAMAQAAMIN KAREEM

And treasures and goodly dwellings

ھی۔ ب


وں سے  گہ ت ج اعزّ وں اور ب ان ز اور خ

آئِيْلَ رَ نِيْٓ اِسْ ا بَ ثْنٰهَ اَوْرَ  لِكَ وَ ذٰ كَ

KAZAALIKA WA-AWRATHNAAHAA BANEE ISRAA'EEL

Even so. And We gave them as a heritage to the children of Israel.

ا۔ ی ا د ن ل کو ب ی نی اسرائ ن کا وارث ب می م نے ز
ہیں اور ہ یتے  ا د م اسی طرح سز

اور ہ
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يْنَ رِقِ شْ وْهُم مُّ تْبَعُ
فَاَ

FA-ATBA'OOHUM MUSHRIQEEN

Then they pursued them at sunrise.

ا۔ ھا کی چ ی
 پ


رے  ح سوی ب


ص


وں کا  ھی یٰؑ اور ان کے سات
وگوں نے موس ھر ان ل پ

وْنَ كُ رَ ا لَمُدْ
نَّ اِ سٰٓى  وْ بُ مُ حٰ اَصْ نِ قَالَ  مْعٰ آءَ الْجَ فَلَمَّا تَرَ

FALAMMAA TARAA'A AL-JAM'AANI QAALA ASHAABU MOOSAA INNAA LAMUDRAKOON

So when the two hosts saw each other, the companions of Musa cried out: Most surely we are

being overtaken.

ں گے۔ ی ائ ج ں آ گرفت می
م 
و ہ ا کہ اب ت یٰؑ نے کہ

صحابِ موس
و ا لگے ت نے  ر آ

ظ و ن ک دوسرے ک وں ای ب دون ھر ج پ

يْنِ دِ يَهْ بِّيْ سَ  عِيَ رَ قَالَ كَلَّآ اِنَّ مَ

QAALA KALLAA INNA MA'IYA RABBEE SAYAHDEEN

He said: By no means; surely my Lord is with me: He will show me a way out.

ئی کرے گا۔ ما ن ماری راہ روردگار ہے وہ ہ مارا پ ھ ہ مارے سات ں ہ ی ہ گز ن
ہر ا کہ  یٰؑ نے کہ

موس

يْمِ دِ الْعَظِ وْ قٍ كَالطَّ  فِرْ
رَ فَانْفَلَقَ فَكَانَ كُلُّ اكَ الْبَحْ رِب بِّعَصَ اَنِ اضْ سٰٓى  وْ وْحَيْنَآ اِلٰى مُ

فَاَ

FA-AWHAYNAA ILAA MOOSAA ANI IDRIB BI'ASAAKA AL-BAHRA FANFALAQA FAKAANA KULLU

FIRQIN KAT-TAWDI AL-'AZEEM

Then We revealed to Musa: Strike the sea with your staff. So it had cloven asunder, and each part was like a

huge mound.

نے لگا۔ ر آ
ظ سا ن ی اڑ ج ہ ک پ ہ ای ہر حصّ ا اور  و گی ہ ہ ت گاف ا ش ی ہ در چ ان ن یں چ ں مار د ا می ی ا عصا در ن یٰؑ کی طرف وحی کی کہ اپ

م نے موس
ھر ہ پ
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يْنَ رِ لْاٰخَ نَا ثَمَّ ا لَفْ اَزْ  وَ

WA-AZLAFNAA THAMMA AL-AAKHAREEN

And We brought near, there, the others.

ا۔ ی یب کر د  قر م نے 
ھی ہ ب


ق کو  ی فر اور دوسرے 

يْنَ مَعِ اَجْ  
عَهٗٓ مَن مَّ وْسٰى وَ يْنَا مُ اَنْجَ  وَ

WA-ANJAYNAA MOOSAA WAMAN MA'AHOO AJMA'EEN

And We saved Musa and those with him, all of them.

ات دے دی۔ ج ن
وں کو  ھی مام سات یٰؑ اور ان کے ت

م نے موس
اور ہ

يْنَ رِ لْاٰخَ قْنَا ا رَ اَغْ ثُمَّ 

THUMMA AGHRAQNAA AL-AAKHAREEN

Then We drowned the others.

ا۔ ی رق کر د اقی لوگوں کو غ ھر ب پ

يْنَ مِنِ ؤْ هُم مُّ ثَرُ كْ اَ ا كَانَ  مَ لَاٰيَةً وَّ لِكَ  فِيْ ذٰ اِنَّ 

INNA FEE ZAALIKA LA-AAYATAN WAMAA KAANA AKTHARUHUM MU'MINEEN

Most surely there is a sign in this, but most of them do not believe.

ھی۔ ت


ں  ی ہ مان لانے والی ن یت ای  ل کی اکثر ی ئ
نی اسرا نی ہے اور ب ا ش ک ن ماری ای ھی ہ ب


ں  اس می

يْمُ حِ يْزُ الرَّ زِ وَ الْعَ بَّكَ لَهُ وَاِنَّ رَ

WA-INNA RABBAKA LAHUWA AL-'AZEEZU AR-RAHEEM

And most surely your Lord is the Mighty, the Merciful.

ھی۔ ب


ان  ہرب ھی ہے اور م ب


ت  روردگار صاحبِ عزّ ارا پ مہ اور ت
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هِيْمَ اِبْرٰ  
يْهِمْ نَبَاَ  تْلُ عَلَ وَا

WATLU 'ALAYHIM NABA'A IBRAAHEEM

And recite to them the story of Ibrahim.

۔ اؤ ھ کر سن ڑ بر پ مؑ کی خ ی
 ہ

را ں اب ی ہ اور ان

وْنَ بُدُ ا تَعْ لِاَبِيْهِ وَقَوْمِهٖ مَ اِذْ قَالَ 

IZ QAALA LI-ABEEHI WAQAWMIHEE MAA TA'BUDOON

When he said to his father and his people: What do you worship?

و۔ ادت کر رہے ہ م لوگ کس کی عب ہ ت ا ک وم سے کہ اپ اور ق ی ب پنے مرب وں نے ا ہ ب ان ج

يْنَ فِ كِ ا عٰ  لَهَ
لُّ ا فَنَظَ نَامً اَصْ بُدُ  ا نَعْ قَالُوْ

QAALOO NA'BUDU ASNAAMAN FANAZALLU LAHAA 'AAKIFEEN

They said: We worship idols, so we shall be their votaries.

ہیں۔ اوری کرتے  ی کی مج ہ ہیں اور ان ادت کرتے  ب وں کی ع ت م ب
ا کہ ہ ان لوگوں نے کہ

وْنَ عُ اِذْ تَدْ نَكُمْ  وْ مَعُ قَالَ هَلْ يَسْ

QAALA HAL YASMA'OONAKUM IZ TAD'OON

He said: Do they hear you when you call?

ہیں۔ ے  ت سن
واز  اری آ مہ ہ ت و ی و ت کارتے ہ م ان کو پ ب ت ا کہ ج مؑ نے کہ ی

 ہ

را و اب ت

وْنَ رُّ اَوْ يَضُ نَكُمْ  وْ اَوْ يَنْفَعُ

AW YANFA'OONAKUM AW YADURROON

Or do they profit you or cause you harm?

ہیں۔ اتے  چ ن
ہ صان پ ق ا ن دہ ی ائ ئی ف ہ کو ی
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لُوْنَ لِكَ يَفْعَ ذٰ نَا كَ نَآ اٰبَآءَ ا بَلْ وَجَدْ قَالُوْ

QAALOO BAL WAJADNAA AABAA'ANAA KAZAALIKA YAF'ALOON

They said: Nay, we found our fathers doing so.

کھا ہے۔ ی ی کرتے د سا ہ اپ دادا کو ای پنے ب م نے ا
ا کہ ہ ی واب د ان لوگوں نے ج

وْنَ بُدُ نْتُمْ تَعْ ا كُ ئَيْتُم مَّ اَفَرَ قَالَ 

QAALA AFARA'AYTUM MAA KUNTUM TA'BUDOON

He said: Have you then considered what you have been worshipping:

و۔ ادت کرتے ہ م عب ن کی ت ہ ج م کو معلوم ہے ک ا ت ا کہ کی مؑ نے کہ ی
 ہ

را اب

وْنَ مُ لْاَقْدَ مُ ا كُ بَآؤُ اٰ اَنْتُمْ وَ

ANTUM WA-AABAA'UKUMU AL-AQDAMOON

You and your ancient sires.

۔ دان ان نِ خ رگا ز ب
مام  ارے ت مہ م اور ت ت

يْنَ لَمِ بَّ الْعٰ  رَ
لِّيْٓ اِلَّا وٌّ  مْ عَدُ فَاِنَّهُ

FA-INNAHUM 'ADUWWUN LEE ILLAA RABBA AL-'AALAMEEN

Surely they are enemies to me, but not (so) the Lord of the worlds;

ن کے علاوہ۔ ہیں، رب العالمی من  ش
ہ سب میرے د ی

يْنِ دِ وَ يَهْ نِيْ فَهُ لَقَ يْ خَ اَلَّذِ

ALLAZEE KHALAQANEE FAHUWA YAHDEEN

Who created me, then He has shown me the way:

ا ہے۔ ت ی ی د
ھ ب


یت  ہدا ی 
ھر وہ ا ہے اور پ ی دا ک ی ے پ مجھ


س نے  کہ ج
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يْنِ قِ يَسْ نِيْ وَ مُ عِ يْ هُوَ يُطْ وَالَّذِ

WALLAZEE HUWA YUT'IMUNEE WAYASQEEN

And He Who gives me to eat and gives me to drink:

ا ہے۔ لات نی پ
ا ی پ ا ہے اور وہ ت ی ا د کھان

ی  وہ

يْنِ فِ وَ يَشْ تُ فَهُ رِضْ اِذَا مَ  وَ

WA-IZAA MARIDTU FAHUWA YASHFEEN

And when I am sick, then He restores me to health;

ا ہے۔ ت ی ی د
ھ ب


ا  ف ی ش و وہ وں ت ا ہ ات و ج مار ہ ی ب ب اور ج

يْنِ  يِ نِيْ ثُمَّ يُحْ يْتُ يْ يُمِ وَالَّذِ

WALLAZEE YUMEETUNEE THUMMA YUHYEEN

And He Who will cause me to die, then give me life;

ا ہے۔ کرت
دہ  ن ی ز ھر وہ ا ہے اور پ ت ی ی موت د وہ

يْنِ دِّ تِيْ يَوْمَ ال يْٓئَ طِ لِيْ خَ رَ  اَنْ يَّغْفِ مَعُ  اَطْ يْٓ  وَالَّذِ

WALLAZEE ATMA'U AN YAGHFIRA LEE KHATEE'ATEE YAWMA AD-DEEN

And Who, I hope, will forgive me my mistakes on the day of judgment.

ں کو معاف کر دے۔ طاؤ زِ حساب میری خ د ہے کہ رو ہ امی اور اسی سے ی

يْنَ لِحِ نِيْ بِالصّٰ قْ اَلْحِ  مًا وَّ كْ لِيْ حُ بِّ هَبْ  رَ

RABBI HAB LEE HUKMAN WA-ALHIQNEE BIS-SAALIHEEN

My Lord: Grant me wisdom, and join me with the good;

ھ ملحق کر دے۔ ن کے سات ے صالحی مجھ


فرما اور  مت عطا 
ے علم و حک مجھ


ا  دای خ
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يْنَ رِ لْاٰخِ قٍ فِي ا دْ انَ صِ لِّيْ لِسَ عَل  وَاجْ

WAJ'AL LEE LISAANA SIDQIN FEE AL-AAKHIREEN

And ordain for me a goodly mention among posterity;

قرار دے۔ یر  کرِ خ ان اور ذ ب ی ز ں سچ سلوں می دہ ن ن ئ لئے آ اور میرے 

يْمِ نَّةِ النَّعِ ثَةِ جَ نِيْ مِنْ وَّرَ عَلْ وَاجْ

WAJ'ALNEE MIN WARATHATI JANNATI AN-NA'EEM

And make me of the heirs of the garden of bliss;

قرار دے۔ ں سے  وں می نت کے وارث
ے ج مجھ


اور 

يْنَ آلِّ نَّهٗ كَانَ مِنَ الضَّ اِ بِيْٓ  لِاَ رْ  وَاغْفِ

WAGHFIR LI-ABEE INNAHOO KAANA MINA AD-DAALLEEN

And forgive my father, for surely he is of those who have gone astray;

ں سے ہے۔ وں می ش دے کہ وہ گمراہ خ
ب



ی کو  اور میرے مرب

نِيْ يَوْمَ يُبْعَثُوْنَ زِ وَلَا تُخْ

WALAA TUKHZINEE YAWMA YUB'ATHOON

And disgrace me not on the day when they are raised

ں گے۔ ی ائ ھائے ج بروں سے اٹ ب سب ق ا ج کرن
ہ  ے اس دن رسوا ن مجھ


اور 

الٌ وَّلَا بَنُوْنَ يَوْمَ لَا يَنْفَعُ مَ

YAWMA LAA YANFA'U MAALUN WALAA BANOON

The day on which property will not avail, nor sons

ئے گا۔ ہ آ ئی کام ن س دن مال اور اولاد کو ج
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لِيْمٍ اَتَى اللهَ بِقَلْبٍ سَ نْ  اِلَّا مَ

ILLAA MAN ATAA ALLAAHA BIQALBIN SALEEM

Except him who comes to Allah with a heart free (from evil).

و۔ ر ہ ں حاض ارگاہ می ھ اللہ کی ب م کے سات ی
ل
س


لبِ  و ق مگر وہ ج

يْنَ نَّةُ لِلْمُتَّقِ لِفَتِ الْجَ اُزْ  وَ

WA-UZLIFATI AL-JANNATU LIL-MUTTAQEEN

And the garden shall be brought near for those who guard (against evil)

ائے گی۔ ر کر دی ج یب ت  قر ز گاروں سے  ی
رہ نّت پ

س دن ج اور ج

يْنَ وِ يْمُ لِلْغٰ حِ رِّزَتِ الْجَ بُ وَ

WABURRIZATI AL-JAHEEMU LIL-GHAAWEEN

And the hell shall be made manifest to the erring ones

ائے گا۔ ا ج ی منے کر د وں کے سا م کو گمراہ نّ
ہ ج



اور 

وْنَ بُدُ نْتُمْ تَعْ اَيْنَمَا كُ مْ  وَقِيْلَ لَهُ

WAQEELA LAHUM AYNAMAA KUNTUM TA'BUDOON

And it shall be said to them: Where are those that you used to worship;

۔ ھے ت ا کرتے  ادت کی م عب ن کی ت ہیں وہ ج اں  ائے گا کہ کہ ا ج وں سے کہ می نّ
ہ ج



اور 

وْنَ رُ اَوْ يَنْتَصِ نَكُمْ  وْ رُ وْنِ اللهِ هَلْ يَنْصُ مِنْ دُ

MIN DOONI ALLAAHI HAL YANSUROONAKUM AW YANTASIROON

Besides Allah? Can they help you or yet help themselves?

یں گے۔ نی مدد کر ا اپ یں گے ی اری مدد کر مہ ا وہ ت ی ھوڑ کر ک
دا کو چ خ
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ا هُمْ وَالْغَاوٗنَ ا فِيْهَ بُوْ بْكِ
فَكُ

FAKUBKIBOO FEEHAA HUM WAL-GHAAWOON

So they shall be thrown down into it, they and the erring ones

ں گے۔ ی ائ یئے ج ل د ی
ھک ہ کے بل ڈ ں من م می نّ

ہ ج



وں کے  مام گمراہ ھر وہ سب مع ت پ

وْنَ مَعُ اَجْ اِبْلِيْسَ  دُ  نُوْ وَجُ

WAJUNOODU IBLEESA AJMA'OON

And the hosts of the Shaitan, all.

ھی۔ ب


کر والے  مام لش س کے ت لی اور اب

مُوْنَ تَصِ ا يَخْ ا وَهُمْ فِيْهَ قَالُوْ

QAALOO WAHUM FEEHAA YAKHTASIMOON

They shall say while they contend therein:

ں گے۔ ی وئے کہ ا کرتے ہ ھگڑ ج


ں  پس می ں آ م می نّ
ہ ج



اور وہ سب 

يْنٍ بِ لٰلٍ مُّ نَّا لَفِيْ ضَ تَاللهِ اِنْ كُ

TALLAAHI IN KUNNAA LAFEE DALAALIN MUBEEN

By Allah! we were certainly in manifest error

۔ ھے ت ں  ی می ئی گمراہ و کھلی ہ

م سب 

سم ہ ق

دا کی  کہ خ

يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ يْكُمْ بِرَ وِّ  اِذْ نُسَ

IZ NUSAWWEEKUM BIRABBI AL-'AALAMEEN

When we made you equal to the Lord of the worlds;

۔ ھے ت قرار دے رہے  ر  راب ن کے ب م کو رب العالمی ب ت ج
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وْنَ رِمُ  الْمُجْ
لَّنَآ اِلَّا اَضَ آ  مَ وَ

WAMAA ADALLANAA ILLAA AL-MUJRIMOON

And none but the guilty led us astray;

ا۔ ں کی ی ہ رموں کے علاوہ کسی نے گمراہ ن ں مج می
ہ

اور 

يْنَ افِعِ فَمَا لَنَا مِنْ شَ

FAMAA LANAA MIN SHAAFI'EEN

So we have no intercessors

ں ہے۔ ی ہ ھی ن ب


اعت کرنے والا  ف ئی ش لئے کو مارے  اب ہ

يْمٍ يْقٍ حَمِ دِ وَلَا صَ

WALAA SADEEQIN HAMEEM

Nor a true friend;

د دوست ہے۔ سن پ
ئی دل  ہ کو اور ن

يْنَ مِنِ وْنَ مِنَ الْمُؤْ
ةً فَنَكُ رَّ اَنَّ لَنَا كَ فَلَوْ 

FALAW ANNA LANAA KARRATAN FANAKOONA MINA AL-MU'MINEEN

But if we could but once return, we would be of the believers.

اتے۔ و ج مان ہ ھی صاحبِ ای ب


م سب 
و ہ تی ت ا و ج ب ہ صی سی ن ں واپ می

ہ

پس اے کاش 

يْنَ مِنِ ؤْ هُم مُّ ثَرُ كْ اَ ا كَانَ  مَ لَاٰيَةً وَّ لِكَ  فِيْ ذٰ اِنَّ 

INNA FEE ZAALIKA LA-AAYATAN WAMAA KAANA AKTHARUHUM MU'MINEEN

Most surely there is a sign in this, but most of them do not believe.

ھی۔ ت


ں  ی ہ ن ن ی ہرحال مومن  یت ب  ہے اور ان کی اکثر
نی  ا ش ک ن ماری ای ھی ہ ب


ں  اس می
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يْمُ حِ يْزُ الرَّ زِ وَ الْعَ بَّكَ لَهُ وَاِنَّ رَ

WA-INNA RABBAKA LAHUWA AL-'AZEEZU AR-RAHEEM

And most surely your Lord is the Mighty, the Merciful.

ھی ہے۔ ب


ان  ہرب ھی ہے اور م ب


الب  ر غ روردگار سب پ ارا پ مہ اور ت

يْنَ لِ سَ بَتْ قَوْمُ نُوحِ الْمُرْ
ذَّ كَ

KAZZABAT QAWMU NOOHI AL-MURSALEEN

The people of Nuh rejected the apostles.

یب کی۔  کذ ن کی ت ھی مرسلی ب


وم نے  وحؑ کی ق اور ن

قُوْنَ
اَلَا تَتَّ وْهُمْ نُوْحٌ  اَخُ مْ  اِذْ قَالَ لَهُ

IZ QAALA LAHUM AKHOOHUM NOOHUN ALAA TATTAQOON

When their brother Nuh said to them: Will you not guard (against evil)?

و۔ ار کرتے ہ ی ت ں اخ ی ہ وں ن ز گاری کی ی
رہ م پ ہ ت ا ک وحؑ نے ان سے کہ ئی ن ھا ب ان کے ب ج

يْنٌ اَمِ لٌ  وْ سُ نِّيْ لَكُمْ رَ
اِ

INNEE LAKUM RASOOLUN AMEEN

Surely I am a faithful apostle to you;

وں۔ روردگار ہ دہ پ ن مائ ن
نت دار  لئے اما ارے  مہ ں ت می

وْنِ يْعُ اَطِ  فَاتَّقُوا اللهَ وَ

FATTAQOO ALLAAHA WA-ATEE'OON

Therefore guard against (the punishment of) Allah and obey me;

رو اور میری اطاعت کرو۔ پس اللہ سے ڈ
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يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ رِيَ اِلَّا عَلٰى رَ اَجْ رٍ اِنْ  اَجْ ئَلُكُمْ عَلَيْهِ مِنْ  اَسْ آ  مَ وَ

WAMAA AS'ALUKUM 'ALAYHI MIN AJRIN IN AJRIYA ILLAA 'ALAA RABBI AL-'AALAMEEN

And I do not ask you any reward for it; my reward is only with the Lord of the worlds:

مہ ہے۔ ن کے ذ و رب العالمی رت ت وں میری اج ا ہ ت
اہ ں چ ی ہ ھی ن ب


ر  ئی اج غ کا کو لی ب ت

ں اس  اور می

وْنِ يْعُ اَطِ  فَاتَّقُوا اللهَ وَ

FATTAQOO ALLAAHA WA-ATEE'OON

So guard against (the punishment of) Allah and obey me.

رو اور میری اطاعت کرو۔ م اللہ سے ڈ ا ت ذ لہ

لُوْنَ ذَ لْاَرْ تَّبَعَكَ ا مِنُ لَكَ وَا اَنُؤْ ا  قَالُوْٓ

QAALOO ANU'MINU LAKA WATTABA'AKA AL-ARZALOON

They said: Shall we believe in you while the meanest follow you?

ہیں۔ ہ کے لوگ  ق ست طب پ
یروکار  پ کے سارے پ کہ آ ب ں ج ی ئ مان لے آ ر کس طرح ای پ پ م آ

ا کہ ہ ان لوگوں نے کہ

مَلُوْنَ ا يَعْ ا عِلْمِيْ بِمَا كَانُوْ مَ قَالَ وَ

QAALA WAMAA 'ILMEE BIMAA KAANOO YA'MALOON

He said: And what knowledge have I of what they do?

۔ ھے ت ا کرتے  ی ہ ک وں کہ ی ان ا ج ں کی ا کہ می وحؑ نے کہ ن

وْنَ رُ عُ بِّيْ لَوْ تَشْ  مْ اِلَّا عَلٰى رَ ابُهُ سَ اِنْ حِ

IN HISAABUHUM ILLAA 'ALAA RABBEE LAW TASH'UROON

Their account is only with my Lord, if you could perceive;

و۔ ے ہ کھت

عور ر ات کا ش م اس ب ت

مہ ہے اگر  روردگار کے ذ و میرے پ ان کا حساب ت
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يْنَ مِنِ ارِدِ الْمُؤْ اَنَا۟ بِطَ آ  مَ وَ

WAMAA ANAA BITAARIDI AL-MU'MINEEN

And I am not going to drive away the believers;

وں۔ ں ہ ی ہ انے والا ن ٹ
ن کو ہ ی ں مومن اور می

يْنٌ بِ يْرٌ مُّ اَنَا۟ اِلَّا نَذِ اِنْ 

IN ANAA ILLAA NAZEERUN MUBEEN

I am naught but a plain warner.

وں۔ رانے والا ہ ی سے ڈ ہ ابِ الٰ ر عذ ح طور پ ض

و صرف وا ں ت می

يْنَ وْمِ جُ نَنَّ مِنَ الْمَرْ وْ
مْ تَنْتَهِ يٰنُوْحُ لَتَكُ

ا لَئِن لَّ قَالُوْ

QAALOO LA'IN LAM TANTAHI YAA NOOHU LATAKOONANNA MINA AL-MARJOOMEEN

They said: If you desist not, O Nuh, you shall most certainly be of those stoned to death.

یں گے۔ گسار کر د ں سن ی مہ ت
م 
و ہ ئے ت ہ آ از ن وں سے ب ات م ان ب ت

وح اگر  ا کہ ن ان لوگوں نے کہ

بُوْنِ
ذَّ مِيْ كَ

بِّ اِنَّ قَوْ قَالَ رَ

QAALA RABBI INNA QAWMEE KAZZABOON

He said: My Lord! Surely my people give me the lie!

ا ہے۔ ی لا د ھٹ
ے ج مجھ


وم نے  روردگار میری ق اد کی کہ پ فری ہ سن کر  وحؑ نے ی ن

يْنَ مِنِ عِيَ مِنَ الْمُؤْ مَن مَّ نِيْ وَ  ا وَّنَجِّ نَهُمْ فَتْحً  بَيْ نِيْ وَ فَافْتَحْ بَيْ

FAFTAH BAYNEE WABAYNAHUM FATHAN WANAJJINEE WAMAN MA'IYA MINA AL-MU'MINEEN

Therefore judge Thou between me and them with a (just) judgment, and deliver me and those who are with

me of the believers.

ات دے دے۔ ج ن
مان کو  نِ ای ا ھی صاحب ت


ے اور میرے سا مجھ


فرما دے اور  صلہ  ی وا ف ان کھلا ہ ی اب میرے اور ان کے درم
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وْنِ حُ لْكِ الْمَشْ عَهٗ فِي الْفُ مَن مَّ يْنٰهُ وَ فَاَنْجَ

FA-ANJAYNAAHU WAMAN MA'AHOO FEE AL-FULKI AL-MASHHOON

So We delivered him and those with him in the laden ark.

ات دے دی۔ ج ن
ں  تی می کش

ئی  و ھری ہ ک ب وں کو ای ھی ں اور ان کے سات ی ہ م نے ان
ھر ہ پ

يْنَ قِ قْنَا بَعْدُ الْبٰ رَ اَغْ ثُمَّ 

THUMMA AGHRAQNAA BA'DU AL-BAAQEEN

Then We drowned the rest afterwards

ا۔ ی رق کر د اقی سب کو غ عد ب اس کے ب

يْنَ مِنِ ؤْ هُم مُّ ثَرُ كْ اَ ا كَانَ  مَ لَاٰيَةً وَّ لِكَ  فِيْ ذٰ اِنَّ 

INNA FEE ZAALIKA LA-AAYATAN WAMAA KAANA AKTHARUHUM MU'MINEEN

Most surely there is a sign in this, but most of them do not believe.

ھی۔ ت


ں  ی ہ مان لانے والی ن یت ای  ہے اور ان کی اکثر
نی  ا ش ک ن ماری ای ھی ہ ب


ں  ا اس می نً ی ق ی



يْمُ حِ يْزُ الرَّ زِ وَ الْعَ بَّكَ لَهُ وَاِنَّ رَ

WA-INNA RABBAKA LAHUWA AL-'AZEEZU AR-RAHEEM

And most surely your Lord is the Mighty, the Merciful.

ان ہے۔ ہرب الب اور م ر غ ی سب پ روردگار ہ ارا پ مہ اور ت

يْنَ لِ سَ بَتْ عَادُ الْمُرْ
ذَّ كَ

KAZZABAT 'AADU AL-MURSALEEN

Ad gave the lie to the apostles.

یب کی ہے۔  کذ ن کی ت ھی مرسلی ب


ومِ عاد نے  اور ق
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قُوْنَ
اَلَا تَتَّ دٌ  وْهُمْ هُوْ اَخُ مْ  اِذْ قَالَ لَهُ

IZ QAALA LAHUM AKHOOHUM HOODUN ALAA TATTAQOON

When their brother Hud said to them: Will you not guard (against evil)?

و۔ دا کرتے ہ ی ں پ ی ہ وں ن دا کی فِ خ و م خ ا کہ ت ود نے کہ ئی ہ ھا ب ان کے ب ج

يْنٌ اَمِ لٌ  وْ سُ نِّيْ لَكُمْ رَ
اِ

INNEE LAKUM RASOOLUN AMEEN

Surely I am a faithful apostle to you;

وں۔ مبر ہ غ ی
پ

دار  ت ک امان لئے ای ارے  مہ ں ت می

وْنِ يْعُ اَطِ  فَاتَّقُوا اللهَ وَ

FATTAQOO ALLAAHA WA-ATEE'OON

Therefore guard against (the punishment of) Allah and obey me:

رو اور میری اطاعت کرو۔ ا اللہ سے ڈ ذ لہ

يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ رِيَ اِلَّا عَلٰى رَ اَجْ رٍ اِنْ  اَجْ ئَلُكُمْ عَلَيْهِ مِنْ  اَسْ آ  مَ وَ

WAMAA AS'ALUKUM 'ALAYHI MIN AJRIN IN AJRIYA ILLAA 'ALAA RABBI AL-'AALAMEEN

And I do not ask you any reward for it; surely my reward is only with the Lord of the worlds;

مہ ہے۔ ن کے ذ ر صرف رب العالمی وں میرا اج ا ہ ت
اہ ں چ ی ہ ھی ن ب


ر  ئی اج غ کا کو لی ب ت

م سے  و ت ں ت اور می

بَثُوْنَ يَةً تَعْ لِّ رِيْعٍ اٰ  تَبْنُوْنَ بِكُ اَ

ATABNOONA BIKULLI REE'IN AAYATAN TA'BATHOON

Do you build on every height a monument? Vain is it that you do:

و۔ اتے ہ ن ادگار ب ک ی ر ای پ
گہ  ی ج چ ہر اون لئے  ے کے  ماش ل ت کھی


م  ا ت ی ک
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وْنَ لُدُ لَّكُمْ تَخْ انِعَ لَعَ صَ وْنَ مَ ذُ وَتَتَّخِ

WATATTAKHIZOONA MASAANI'A LA'ALLAKUM TAKHLUDOON

And you make strong fortresses that perhaps you may abide.

۔ اؤ ں رہ ج ا می ی ہ دن ش می
ہ
د اسی طرح  ای و کہ ش عمیر کرتے ہ محل ت


ے  ڑ ے ب ڑ اور ب

بَّارِيْنَ تُمْ جَ شْ تُمْ بَطَ شْ اِذَا بَطَ  وَ

WA-IZAA BATASHTUM BATASHTUM JABBAAREEN

And when you lay hands (on men) you lay hands (like) tyrants;

و۔ ہ حملہ کرتے ہ ران ب
ا یت ج ا ہ و ن و ت ب حملہ کرتے ہ اور ج

وْنِ يْعُ اَطِ  فَاتَّقُوا اللهَ وَ

FATTAQOO ALLAAHA WA-ATEE'OON

So guard against (the punishment of) Allah and obey me;

رو اور میری اطاعت کرو۔ اب اللہ سے ڈ

لَمُوْنَ مْ بِمَا تَعْ كُ دَّ اَمَ يْٓ  تَّقُوا الَّذِ وَا

WATTAQOO ALLAZEE AMADDAKUM BIMAA TA'LAMOON

And be careful of (your duty to) Him Who has given you abundance of what you know.

و۔ تے ہ ن ا وب ج م خ ں ت ی ہ ن وں سے مدد کی ہے ج یز مام چ اری ان ت مہ س نے ت دا کرو ج ی وف پ اور اس کا خ

يْنَ بَنِ نْعَامٍ وَّ
مْ بِاَ كُ دَّ اَمَ

AMADDAKUM BI-AN'AAMIN WABANEEN

He has given you abundance of cattle and children

وروں اور اولاد سے کی ہے۔ ان اری امداد ج مہ ت
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يُوْنٍ نّٰتٍ وَّعُ وَجَ

WAJANNAATIN WA'UYOON

And gardens and fountains;

موں سے کی ہے۔ ش ات اور چ اغ اور ب

يْمٍ ظِ ابَ يَوْمٍ عَ افُ عَلَيْكُمْ عَذَ اَخَ نِّيْٓ 
اِ

INNEE AKHAAFU 'ALAYKUM 'AZAABA YAWMIN 'AZEEM

Surely I fear for you the chastisement of a grievous day

وں۔ دہ ہ وف ز اب سے خ ت دن کے عذ سخ
ے  ڑ ں ب ارے بارے می مہ ں ت می

يْنَ  ظِ مِّنَ الْوَاعِ اَمْ لَمْ تَكُن  تَ  ظْ اَوَعَ وَآءٌ عَلَيْنَآ  ا سَ قَالُوْ

QAALOO SAWAA'UN 'ALAYNAA AWA'AZTA AM LAM TAKUN MINA AL-WAA'IZEEN

They said: It is the same to us whether you admonish or are not one of the admonishers;

و۔ ہ ہ ں ن حت کرنے والوں می ی
ص ن



مار  ارا ش مہ ا ت حت کرو ی ی
ص ن



ں  می
ہ

م  اہے ت ر ہے چ راب لئے سب ب مارے  ا کہ ہ ان لوگوں نے کہ

يْنَ لِ لْاَوَّ لُقُ ا آ اِلَّا خُ ذَ اِنْ هٰ

IN HAAZAA ILLAA KHULUQU AL-AWWALEEN

This is naught but a custom of the ancients;

رانے لوگوں کی عادت ہے۔ و پ ا ت ھمکان
ا د ران ہ ڈ ی

يْنَ بِ
نُ بِمُعَذَّ ا نَحْ مَ وَ

WAMAA NAHNU BIMU'AZZABEEN

And we are not going to be punished.

ں ہے۔ ی ہ ونے والا ن اب ہ ر عذ م پ
اور ہ
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يْنَ مِنِ ؤْ هُم مُّ ثَرُ كْ اَ ا كَانَ  مَ لَاٰيَةً وَّ لِكَ  فِيْ ذٰ نٰهُمْ اِنَّ   هُ فَاَهْلَكْ بُوْ
فَكَذَّ

FAKAZZABOOHU FA-AHLAKNAAHUM INNA FEE ZAALIKA LA-AAYATAN WAMAA KAANA

AKTHARUHUM MU'MINEEN

So they gave him the lie, then We destroyed them. Most surely there is a sign in this, but most of them do

not believe.

ھی۔ ت


ں  ی ہ ہرحال مومن ن  یت ب  ہے اور ان کی اکثر
نی  ا ش ک ن ماری ای ھی ہ ب


ں  ہ اس می ا ک ی ہلاک کر د م نے اسے 

یب کی اور ہ  کذ نے ت
وم  پس ق

يْمُ حِ يْزُ الرَّ زِ وَ الْعَ بَّكَ لَهُ وَاِنَّ رَ

WA-INNA RABBAKA LAHUWA AL-'AZEEZU AR-RAHEEM

And most surely your Lord is the Mighty, the Merciful.

ھی ہے۔ ب


ان  ہرب ھی ہے اور م ب


الب  روردگار غ ارا پ مہ اور ت

يْنَ لِ سَ دُ الْمُرْ بَتْ ثَمُوْ
ذَّ كَ

KAZZABAT THAMOODU AL-MURSALEEN

Samood gave the lie to the apostles

یب کی۔  کذ ن کی ت ھی مرسلی ب


مود نے  وم ث اور ق

قُوْنَ
اَلَا تَتَّ لِحٌ  وْهُمْ صٰ اَخُ مْ  اِذْ قَالَ لَهُ

IZ QAALA LAHUM AKHOOHUM SAALIHUN ALAA TATTAQOON

When their brother Salih said to them: Will you not guard (against evil)?

و۔ رتے ہ ں ڈ ی ہ ن
وں  دا سے کی وگ خ م ل ا کہ ت لح نے کہ


ئی صا ھا ب ان کے ب ج

يْنٌ اَمِ لٌ  وْ سُ نِّيْ لَكُمْ رَ
اِ

INNEE LAKUM RASOOLUN AMEEN

Surely I am a faithful apostle to you;

وں۔ مبر ہ غ ی
پ

دار  ت ک امان لئے ای ارے  مہ ں ت می
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وْنِ يْعُ اَطِ  فَاتَّقُوا اللهَ وَ

FATTAQOO ALLAAHA WA-ATEE'OON

Therefore guard against (the punishment of) Allah and obey me:

رو اور میری اطاعت کرو۔ ا اللہ سے ڈ ذ لہ

يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ رِيَ اِلَّا عَلٰى رَ اَجْ رٍ اِنْ  اَجْ ئَلُكُمْ عَلَيْهِ مِنْ  اَسْ آ  مَ وَ

WAMAA AS'ALUKUM 'ALAYHI MIN AJRIN IN AJRIYA ILLAA 'ALAA RABBI AL-'AALAMEEN

And I do not ask you any reward for it; my reward is only with the Lord of the worlds:

مہ ہے۔ ن کے ذ دائے رب العالمی و خ رت ت وں میری اج ا ہ ت
اہ ں چ ی ہ ھی ن ب


رت  م سے اس کام کی اج ں ت اور می

يْنَ نَآ اٰمِنِ هُ ا هٰ فِيْ مَ وْنَ  كُ تْرَ تُ اَ

ATUTRAKOONA FEE MAA HAAHUNAA AAMINEEN

Will you be left secure in what is here;

اؤ گے۔ یئے ج ھوڑ د
رام سے چ ں اسی آ وں می مت

ع ن


اں کی  ہ م ی ا ت ی ک

يُوْنٍ نّٰتٍ وَّعُ فِيْ جَ

FEE JANNAATIN WA'UYOON

In gardens and fountains

ں۔ موں می ش ات اور چ اغ ی ب ہ ن
ا

يْمٌ ا هَضِ هَ لْعُ لٍ طَ وْعٍ وَّنَخْ رُ وَزُ

WAZUROO'IN WANAKHLIN TAL'UHAA HADEEM

And cornfields and palm-trees having fine spadices?

ہیں۔ ک  از رم و ن اں ن ن کی کلی ان ج وں کے درمی ت رمے کے درخ وں اور خ ت کھی

ی  ہ اور ان
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يْنَ تًا فٰرِهِ بَالِ بُيُوْ تُوْنَ مِنَ الْجِ وَتَنْحِ

WATANHITOONA MINA AL-JIBAALI BUYOOTAN FAARIHEEN

And you hew houses out of the mountains exultingly;

و۔ عمیر کر رہے ہ ات ت ی مکان ش سائ وں کو کاٹ کر آ اڑ ہ م پ و ت اور ج

وْنِ يْعُ اَطِ  فَاتَّقُوا اللهَ وَ

FATTAQOO ALLAAHA WA-ATEE'OON

Therefore guard against (the punishment of) Allah and obey me;

رو اور میری اطاعت کرو۔ ا اللہ سے ڈ ذ و گا لہ ں ہ ی ہ گز ن
ہر سا  ای

يْنَ رِفِ رَ الْمُسْ اَمْ ا  وْٓ يْعُ وَلَا تُطِ

WALAA TUTEE'OO AMRA AL-MUSRIFEEN

And do not obey the bidding of the extravagant

و۔ ہ مان ات ن تی کرنے والوں کی ب اد ی اور ز

وْنَ لِحُ لْاَرْضِ وَلَا يُصْ وْنَ فِي ا دُ يْنَ يُفْسِ اَلَّذِ

ALLAZEENA YUFSIDOONA FEE AL-ARDI WALAA YUSLIHOON

Who make mischief in the land and do not act aright.

ہیں۔ ں کرتے  ی ہ ہیں اور اصلاح ن ا کرتے  پ ر ساد ب ں ف ن می می و ز ج

يْنَ رِ حَّ اَنْتَ مِنَ الْمُسَ مَآ 
اِنَّ ا  قَالُوْٓ

QAALOO INNAMAA ANTA MINA AL-MUSAHHAREEN

They said: You are only of the deluded ones;

ا ہے اور بس۔ ا گی ی ادو کر د و صرف ج ر ت م پ ا کہ ت ان لوگوں نے کہ

https://fzic.org/library/quran/26-shoara-227-1099 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

يْنَ قِ دِ نْتَ مِنَ الصّٰ مِّثْلُنَا فَاْتِ بِاٰيَةٍ اِنْ كُ رٌ  اَنْتَ اِلَّا بَشَ آ  مَ

MAA ANTA ILLAA BASHARUN MITHLUNAA FA'TI BI-AAYATIN IN KUNTA MINA AS-SAADIQEEN

You are naught but a mortal like ourselves; so bring a sign if you are one of the truthful.

۔ ؤ ہ لے آ ز ج
مع
نی اور  ا ش ئی ن و و ک و ت ےّ ہ  سچ ا اگر  ذ و لہ سان ہ ک ان ے ای یس

ی ج مارے ہ م ہ ت

لُوْمٍ عْ بُ يَوْمٍ مَّ رْ لَكُمْ شِ بٌ وَّ رْ ا شِ هَ
هٖ نَاقَةٌ لَّ ذِ قَالَ هٰ

QAALA HAAZIHEE NAAQATUN LAHAA SHIRBUN WALAKUM SHIRBU YAWMIN MA'LOOM

He said: This is a she-camel; she shall have her portion of water, and you have your portion of water on an

appointed time;

لئے ہے۔ ارے  مہ نی ت ا رر دن کا پ ک مق لئے ہے اور ای نی اس کے  ا ک دن کا پ نی ہے ای ٹ ک اون ہ ای ا کہ ی لح نے کہ

صا

يْمٍ ظِ ابُ يَوْمٍ عَ مْ عَذَ كُ ذَ ءٍ فَيَاْخُ وْٓ هَا بِسُ وْ وَلَا تَمَسُّ

WALAA TAMASSOOHAA BISOO'IN FAYA'KHUZAKUM 'AZAABU YAWMIN 'AZEEM

And do not touch her with evil, lest the punishment of a grievous day should overtake you.

ار کر لے گا۔ ت گرف
اب  ت دن کا عذ سخ

ں  ی مہ ت
ہ  ا ورن ان چ ن

 ہ ہ پ ف ن کلی ئی ت بردار اسے کو اور خ

يْنَ مِ ا نٰدِ وْ بَحُ صْ
وْهَا فَاَ فَعَقَرُ

FA'AQAROOHAA FA-ASBAHOO NAADIMEEN

But they hamstrung her, then regretted;

وئے۔ دہ ہ رمن ت ش ہ ں ب عد می یئے اور ب یر کاٹ د ھر ان لوگوں نے اس کے پ پ

يْنَ مِنِ ؤْ هُم مُّ ثَرُ كْ اَ ا كَانَ  مَ لَاٰيَةً وَّ لِكَ  فِيْ ذٰ ابُ اِنَّ  هُمُ الْعَذَ ذَ فَاَخَ

FA-AKHAZAHUMU AL-'AZAABU INNA FEE ZAALIKA LA-AAYATAN WAMAA KAANA

AKTHARUHUM MU'MINEEN

So the punishment overtook them. Most surely there is a sign in this, but most of them do not believe.

ھی۔ ت


ں  ی ہ مان والی ن یت ای  ہے اور ان کی اکثر
نی  ا ش ک ن ماری ای ھی ہ ب


ں  ا اس می نً ی ق ی

ا اور  ی ں گھیر ل ی ہ اب نے ان ذ کہ ع
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يْمُ حِ يْزُ الرَّ زِ وَ الْعَ بَّكَ لَهُ وَاِنَّ رَ

WA-INNA RABBAKA LAHUWA AL-'AZEEZU AR-RAHEEM

And most surely your Lord is the Mighty, the Merciful.

ھی ہے۔ ب


حمت 
نے والا اور صاحبِ ر الب آ ر غ روردگار سب پ ارا پ مہ اور ت

يْنَ لِ سَ بَتْ قَوْمُ لُوْطٍ الْمُرْ
ذَّ كَ

KAZZABAT QAWMU LOOTIN AL-MURSALEEN

The people of Lut gave the lie to the apostles.

ا۔ لای ھٹ
ن کو ج ھی مرسلی ب


ومِ لوط نے  اور ق

قُوْنَ
اَلَا تَتَّ وْهُمْ لُوْطٌ  اَخُ مْ  اِذْ قَالَ لَهُ

IZ QAALA LAHUM AKHOOHUM LOOTUN ALAA TATTAQOON

When their brother Lut said to them: Will you not guard (against evil)?

و۔ رتے ہ ں ڈ ی ہ ن
وں  دا سے کی م خ ہ ت ا ک ئی لوط نے کہ ھا ب ان سے ان کے ب ج

يْنٌ اَمِ لٌ  وْ سُ نِّيْ لَكُمْ رَ
اِ

INNEE LAKUM RASOOLUN AMEEN

Surely I am a faithful apostle to you;

وں۔ مبر ہ غ ی
پ

دار  ت ک امان ں ای ی

ارے حق م مہ ں ت می

وْنِ يْعُ اَطِ  فَاتَّقُوا اللهَ وَ

FATTAQOO ALLAAHA WA-ATEE'OON

Therefore guard against (the punishment of) Allah and obey me:

رو اور میری اطاعت کرو۔ اللہ سے ڈ
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يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ رِيَ اِلَّا عَلٰى رَ اَجْ رٍ اِنْ  اَجْ ئَلُكُمْ عَلَيْهِ مِنْ  اَسْ آ  مَ وَ

WAMAA AS'ALUKUM 'ALAYHI MIN AJRIN IN AJRIYA ILLAA 'ALAA RABBI AL-'AALAMEEN

And I do not ask you any reward for it; my reward is only with the Lord of the worlds;

لنے والا ہے۔ ا ن کا پ و عالمی مہ ہے ج روردگار کے ذ و صرف پ ر ت وں میرا اج ا ہ ت
اہ ں چ ی ہ ھی ن ب


رت  ئی اج م سے اس امر کی کو ں ت اور می

يْنَ لَمِ انَ مِنَ الْعٰ رَ كْ تُوْنَ الذُّ
تَاْ اَ

ATA'TOONA AZ-ZUKRAANA MINA AL-'AALAMEEN

What! do you come to the males from among the creatures

و۔ دا کرتے ہ ی ات پ علق سی ت ن ی سے ج ں صرف مردوں ہ ا می ی م لوگ ساری دن ا ت ی ک

وْنَ اَنْتُمْ قَوْمٌ عٰدُ مْ بَلْ  كُ وَاجِ اَزْ مِّنْ  بُّكُم  لَقَ لَكُمْ رَ ا خَ وْنَ مَ رُ وَتَذَ

WATAZAROONA MAA KHALAQA LAKUM RABBUKUM MIN AZWAAJIKUM BAL ANTUM

QAWMUN 'AADOON

And leave what your Lord has created for you of your wives? Nay, you are a people exceeding limits.

و۔ تی کرنے والے لوگ ہ اد ی ی ز ڑ م ب ت
ا  تً ق ی ق
ا ہے ح دا کی ی لئے پ ارے  مہ روردگار نے ت ں پ ی ہ ن و ج یتے ہ ھوڑ د

و چ واج ک اور ان از

يْنَ  جِ رَ نَنَّ مِنَ الْمُخْ وْ
مْ تَنْتَهِ يٰلُوْطُ لَتَكُ

ا لَئِن لَّ قَالُوْ

QAALOO LA'IN LAM TANTAHI YAA LOOTU LATAKOONANNA MINA AL-MUKHRAJEEN

They said: If you desist not, O Lut! you shall surely be of those who are expelled.

اؤ گے۔ یئے ج ہر کر د ا کال ب ستی سے ن ب
و اس  ئے ت ہ آ از ن غ سے ب لی ب ت

م اس  وط اگر ت ا کہ ل ان لوگوں نے کہ

يْنَ مِّنَ الْقَالِ مَلِكُم  نِّيْ لِعَ
قَالَ اِ

QAALA INNEE LI'AMALIKUM MINA AL-QAALEEN

He said: Surely I am of those who utterly abhor your doing.

وں۔ ار ہ ز ی ارے عمل سے ب مہ ں ت ہرحال می  ا کہ ب وں نے کہ ہ ان
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مَلُوْنَ مَّا يَعْ اَهْلِيْ مِ  نِيْ وَ  بِّ نَجِّ رَ

RABBI NAJJINEE WA-AHLEE MIMMAA YA'MALOON

My Lord! deliver me and my followers from what they do.

ا۔ کھن
وظ ر ا سے محف ہل کو ان کے اعمال کی سز ے اور میرے ا مجھ


روردگار!  پ

يْنَ مَعِ اَجْ  
اَهْلَهٗٓ  يْنٰهُ وَ فَنَجَّ

FANAJJAYNAAHU WA-AHLAHOO AJMA'EEN

So We delivered him and his followers all

ات دے دی۔ ج ن
ہل سب کو  ں اور ان کے ا ی ہ م نے ان

و ہ ت

يْنَ بِرِ ا فِي الْغٰ وْزً جُ اِلَّا عَ

ILLAA 'AJOOZAN FEE AL-GHAABIREEN

Except an old woman, among those who remained behind.

ے رہ گئی۔  یچھ

پ

و  ہ کے کہ ج ف عی سوائے اس ض

يْنَ رِ لْاٰخَ نَا ا رْ مَّ ثُمَّ دَ

THUMMA DAMMARNAA AL-AAKHAREEN

Then We utterly destroyed the others.

ا۔ ی اد کر د رب اہ و ب ب م نے ان لوگوں کو ت
ھر ہ پ

رِيْنَ رُ الْمُنْذَ طَ آءَ مَ ا فَسَ رً طَ يْهِمْ مَّ  نَا عَلَ رْ طَ اَمْ  وَ

WA-AMTARNAA 'ALAYHIM MATARAN FASAA'A MATARU AL-MUNZAREEN

And We rained down upon them a rain, and evil was the rain on those warned.

ارش ہے۔ ن ب ی ر دت ں ب انے والوں کے حق می رائے ج و ڈ ارش کر دی ج ھروں کی ب ت ردست پ ب ر ز اور ان کے اوپ
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يْنَ مِنِ ؤْ هُم مُّ ثَرُ كْ اَ ا كَانَ  مَ لَاٰيَةً وَّ لِكَ  فِيْ ذٰ اِنَّ 

INNA FEE ZAALIKA LA-AAYATAN WAMAA KAANA AKTHARUHUM MU'MINEEN

Most surely there is a sign in this, but most of them do not believe.

ھی۔ ت


ں  ی ہ ہرحال مومن ن  یت ب  ہے اور ان کی اکثر
نی  ا ش ک ن ماری ای ھی ہ ب


ں  اور اس می

يْمُ حِ يْزُ الرَّ زِ وَ الْعَ بَّكَ لَهُ وَاِنَّ رَ

WA-INNA RABBAKA LAHUWA AL-'AZEEZU AR-RAHEEM

And most surely your Lord is the Mighty, the Merciful.

ھی ہے۔ ب


م  حی

ھی ہے اور ر ب


ز  ی روردگار عز پ

ارا  مہ اور ت

يْنَ لِ سَ ةِ الْمُرْ
بُ الْئَيْكَ حٰ اَصْ بَ 

ذَّ كَ

KAZZABA ASHAABU AL-AYKATI AL-MURSALEEN

The dwellers of the thicket gave the lie to the apostles.

ا۔ لای ھٹ
ن کو ج ھی مرسلی ب


ے والوں نے  ہن گل کے ر ن اور ج

قُوْنَ
اَلَا تَتَّ عَيْبٌ  مْ شُ اِذْ قَالَ لَهُ

IZ QAALA LAHUM SHU'AYBUN ALAA TATTAQOON

When Shu’aib said to them: Will you not guard (against evil)?

و۔ ں ہ ی ہ وں ن رتے کی دا سے ڈ م خ ا کہ ت بؑ نے کہ عی ب ان سے ش ج

يْنٌ اَمِ لٌ  وْ سُ نِّيْ لَكُمْ رَ
اِ

INNEE LAKUM RASOOLUN AMEEN

Surely I am a faithful apostle to you;

وں۔ مبر ہ غ ی
پ

دار  ت ک امان لئے ای ارے  مہ ں ت می
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وْنِ يْعُ اَطِ  فَاتَّقُوا اللهَ وَ

FATTAQOO ALLAAHA WA-ATEE'OON

Therefore guard against (the punishment of) Allah and obey me:

رو اور میری اطاعت کرو۔ ا اللہ سے ڈ ذ لہ

يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ رِيَ اِلَّا عَلٰى رَ اَجْ رٍ اِنْ  اَجْ ئَلُكُمْ عَلَيْهِ مِنْ  اَسْ آ  مَ وَ

WAMAA AS'ALUKUM 'ALAYHI MIN AJRIN IN AJRIYA ILLAA 'ALAA RABBI AL-'AALAMEEN

And I do not ask you any reward for it, my reward is only with the Lord of the worlds;

مہ ہے۔ ن کے ذ و صرف رب العالمی ر ت وں کہ میرا اج ا ہ ت
اہ ں چ ی ہ ھی ن ب


رت  ئی اج م سے اس کام کی کو ں ت اور می

يْنَ رِ سِ ا مِنَ الْمُخْ نُوْ وْ
فُوا الْكَيْلَ وَلَا تَكُ اَوْ

AWFOO AL-KAYLA WALAA TAKOONOO MINA AL-MUKHSIREEN

Give a full measure and be not of those who diminish;

و۔ ن ہ ب ینے والے ن سارہ د ک رکھو اور لوگوں کو خ ھی ول کو ٹ اپ ت ھو ن
ک ی اور د

يْمِ تَقِ اسِ الْمُسْ طَ ا بِالْقِسْ وَزِنُوْ

WAZINOO BIL-QISTAASI AL-MUSTAQEEM

And weigh (things) with a right balance

ولو۔ و سے ت راز ی ت سچ
ح اور  ی

ح
ص


و  ن کرو ت اور وز

يْنَ دِ فْسِ لْاَرْضِ مُ ا فِي ا ثَوْ هُمْ وَلَا تَعْ يَآءَ اَشْ وا النَّاسَ  وَلَا تَبْخَسُ

WALAA TABKHASOO AN-NAASA ASHYAA'AHUM WALAA TA'THAW FEE AL-ARDI MUFSIDEEN

And do not wrong men of their things, and do not act corruptly in the earth, making mischief.

ھرو۔ لاتے پ ھی ہ پ ساد ن ں ف ن می می ا کرو اور روئے ز ی ہ ک ں کمی ن وں می یز اور لوگوں کی چ
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يْنَ لِ لْاَوَّ بِلَّةَ ا لَقَكُمْ وَالْجِ يْ خَ تَّقُوا الَّذِ وَا

WATTAQOO ALLAZEE KHALAQAKUM WAL-JIBILLATA AL-AWWALEEN

And guard against (the punishment of) Him who created you and the former nations.

ا ہے۔ دا کی ی سلوں کو پ ے والی ن  پہل م سے  ں اور ت ی مہ ت
س نے  رو ج دا سے ڈ اور اس خ

يْنَ رِ حَّ اَنْتَ مِنَ الْمُسَ مَآ 
اِنَّ ا  قَالُوْٓ

QAALOO INNAMAA ANTA MINA AL-MUSAHHAREEN

They said: You are only of those deluded;

و۔ وتے ہ دہ معلوم ہ ادو ز و صرف ج م ت ا کہ ت ان لوگوں نے کہ

يْنَ بِ نُّكَ لَمِنَ الْكٰذِ مِّثْلُنَا وَاِن نَّظُ رٌ  اَنْتَ اِلَّا بَشَ آ  مَ وَ

WAMAA ANTA ILLAA BASHARUN MITHLUNAA WA-IN NAZUNNUKA LAMINA AL-KAAZIBEEN

And you are naught but a mortal like ourselves, and we know you to be certainly of the liars.

و۔ وتے ہ ھی معلوم ہ ب


ے  ھوٹ و ج ں ت می
ہ

و اور  سان ہ ک ان ے ای یس

ی ج مارے ہ م ہ اور ت

يْنَ قِ دِ نْتَ مِنَ الصّٰ مَآءِ اِنْ كُ مِّنَ السَّ ا  فً قِطْ عَلَيْنَا كِسَ سْ
فَاَ

FA-ASQIT 'ALAYNAA KISAFAN MINA AS-SAMAA'I IN KUNTA MINA AS-SAADIQEEN

Therefore cause a portion of the heaven to come down upon us, if you are one of the truthful.

ل کر دو۔ از ا ن ڑ
ک ئی ٹ و سمان کا ک ر آ مارے اوپ و ہ و ت ے ہ سچ ا  عً اور اگر واق

مَلُوْنَ اَعْلَمُ بِمَا تَعْ بِّيْٓ   قَالَ رَ

QAALA RABBEE A'LAMU BIMAA TA'MALOON

He said: My Lord knows best what you do.

بر ہے۔ اخ وب ب ارے اعمال سے خ مہ روردگار ت مارا پ ا کہ ہ وں نے کہ ہ ان
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يْمٍ ظِ ابَ يَوْمٍ عَ نَّهٗ كَانَ عَذَ اِ لَّةِ  ابُ يَوْمِ الظُّ هُمْ عَذَ ذَ هُ فَاَخَ بُوْ
فَكَذَّ

FAKAZZABOOHU FA-AKHAZAHUM 'AZAABU YAWMI AZ-ZULLATI INNAHOO KAANA 'AZAABA

YAWMIN 'AZEEM

But they called him a liar, so the punishment of the day of covering overtook them; surely it was the

punishment of a grievous day.

ھا۔ اب ت ت دن کا عذ سخ
ے  ڑ ہ ب ہ ی ا ک ں لے لی گرفت می

نی  اب نے اپ ہ کے دن کے عذ ں سای ی ہ و ان یب کی ت  کذ نے ت
ھر ان لوگوں  پ

يْنَ مِنِ ؤْ هُم مُّ ثَرُ كْ اَ ا كَانَ  مَ لَاٰيَةً وَّ لِكَ  فِيْ ذٰ اِنَّ 

INNA FEE ZAALIKA LA-AAYATAN WAMAA KAANA AKTHARUHUM MU'MINEEN

Most surely there is a sign in this, but most of them do not believe.

ھی۔ ت


ں  ی ہ مان لانے والی ن یت ای  ہے اور ان کی اکثر
نی  ا ش ک ن ماری ای ھی ہ ب


ں  ک اس می ےش ب

يْمُ حِ يْزُ الرَّ زِ وَ الْعَ بَّكَ لَهُ وَاِنَّ رَ

WA-INNA RABBAKA LAHUWA AL-'AZEEZU AR-RAHEEM

And most surely your Lord is Mighty, the Merciful.

ان ہے۔ ہرب ت والا اور م ا عزّ ڑ ب
ت  ہ روردگار ب ارا پ مہ اور ت

يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ  رَ
نْزِيْلُ نَّهٗ لَتَ اِ  وَ

WA-INNAHOO LATANZEELU RABBI AL-'AALAMEEN

And most surely this is a revelation from the Lord of the worlds.

ونے والا ہے۔ ل ہ از ے ن
ن کی طرف س ن رب العالمی قرآ ہ  اور ی

يْنُ لْاَمِ وْحُ ا لَ بِهِ الرُّ نَزَ

NAZALA BIHI AR-ROOHU AL-AMEEN

The Faithful Spirit has descended with it

ہیں۔ وئے  ل ہ از کر ن
ن لے  یل امی ر ب اسے ج
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رِيْنَ وْنَ مِنَ الْمُنْذِ
عَلٰى قَلْبِكَ لِتَكُ

'ALAA QALBIKA LITAKOONA MINA AL-MUNZIREEN

Upon your heart that you may be of the warners

ں۔ ی رائ ی سے ڈ ہ ابِ الٰ و عذ پ لوگوں ک اکہ آ ہے ت
وا  ل ہ از ر ن پ

لب  پ کے ق ہ آ ی

يْنٍ بِ بِيٍّ مُ  رَ انٍ عَ بِلِسَ

BILISAANIN 'ARABIYYIN MUBEEN

In plain Arabic language.

ں ہے۔ ان می ب ی ز ح عرب
ض

ہ وا ی

يْنَ لِ لْاَوَّ بُرِ ا نَّهٗ لَفِيْ زُ اِ  وَ

WA-INNAHOO LAFEE ZUBURI AL-AWWALEEN

And most surely the same is in the scriptures of the ancients.

ود ہے۔ ھی موج ب


ں  وں می اب کی کت
ن  ی ق کر ساب اور اس کا ذ

آئِيْلَ رَ نِيْٓ اِسْ ا بَ مٰٓؤُ لَمَهٗ عُلَ اَنْ يَّعْ يَةً  مْ اٰ هُ
لَمْ يَكُن لَّ اَوَ

AWALAM YAKUN LAHUM AAYATAN AN YA'LAMAHOO 'ULAMAA'U BANEE ISRAA'EEL

Is it not a sign to them that the learned men of the Israelites know it?

ہیں۔ تے  ن ا ھی ج ب


ل کے علماء  ی نی اسرائ ہ اسے ب ں ہے ک ی ہ لئے کافی ن نی ان کے  ا ش ہ ن ا ی کی

يْنَ مِ جَ لْاَعْ لْنٰهُ عَلٰى بَعْضِ ا لَوْ نَزَّ وَ

WALAW NAZZALNAAHU 'ALAA BA'DI AL-A'JAMEEN

And if we had revealed it to any of the foreigners

۔ یتے ل کر د از ر ن پ
دمی  می آ عج


م اسے کسی 

اور اگر ہ
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يْنَ مِنِ ؤْ ا بِهٖ مُ ا كَانُوْ يْهِم مَّ اَهٗ عَلَ  فَقَرَ

FAQARA'AHOO 'ALAYHIM MAA KAANOO BIHEE MU'MINEEN

So that he should have recited it to them, they would not have believed therein.

۔ ھے ت ں  ی ہ مان لانے والے ن ھی ای کب


ہ  و ی ا ت ات ھ کر سن ڑ ں پ ی ہ ن
اور وہ ا

يْنَ رِمِ فِيْ قُلُوْبِ الْمُجْ لَكْنٰهُ  لِكَ سَ ذٰ كَ

KAZAALIKA SALAKNAAHU FEE QULOOBI AL-MUJRIMEEN

Thus have We caused it to enter into the hearts of the guilty.

ا ہے۔ ی ہ دے د انے کا رست ک ج ن کے دلوں ت رمی کار کو مج م نے اس ان
اور اس طرح ہ

لْاَلِيْمَ ابَ ا ا الْعَذَ وُ  يَرَ
مِنُوْنَ بِهٖ حَتّٰى لَا يُؤْ

LAA YU'MINOONA BIHEE HATTAA YARAWU AL-'AZAABA AL-ALEEM

They will not believe in it until they see the painful punishment.

ں۔ کھ لی ی ہ د اب ن اک عذ ک کہ درد ن ب ت ہیں ج ں  ی ہ مان لانے والے ن ہ ای کہ ی

وْنَ رُ عُ يَهُمْ بَغْتَةً وَّهُمْ لَا يَشْ  فَيَاْتِ

FAYA'TIYAHUM BAGHTATAN WAHUM LAA YASH'UROON

And it shall come to them all of a sudden, while they shall not perceive;

و۔ ہ ہ ک ن عور ت ں ش ی ہ ائے اور ان و ج ل ہ از ک ن ان ر اچ پ
اب ان  ہ عذ کہ ی

وْنَ رُ نْظَ نُ مُ ا هَلْ نَحْ لُوْ فَيَقُوْ

FAYAQOOLOO HAL NAHNU MUNZAROON

Then they will say: Shall we be respited?

ا سکتی ہے۔ لت دی ج ں مہ می
ہ

ا  ی ں گے کہ ک ی ہ کہ اس وقت ی
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لُوْنَ تَعْجِ بِنَا يَسْ ا اَفَبِعَذَ

AFABI'AZAABINAA YASTA'JILOON

What! do they still seek to hasten on Our punishment?

ہیں۔ لدی کر رہے  اب کی ج مارے عذ ا لوگ ہ و کی ت

يْنَ نِ نٰهُمْ سِ  تَّعْ ئَيْتَ اِن مَّ اَفَرَ

AFARA'AYTA IN MATTA'NAAHUM SINEEN

Have you then considered if We let them enjoy themselves for years

یں۔ لت دے د ں کئی سال کی مہ ی ہ م ان
ں معلوم کہ ہ ی ہ ں ن ی مہ ت

ا  ی ک

وْنَ ا يُوْعَدُ ا كَانُوْ هُم مَّ ثُمَّ جَآءَ

THUMMA JAA'AHUM MAA KAANOO YOO'ADOON

Then there comes to them that with which they are threatened

ا ہے۔ ا گی س کا وعدہ کی ئے ج اب آ عد وہ عذ اور اس کے ب

وْنَ عُ
ا يُمَتَّ ا كَانُوْ نْهُم مَّ اَغْنٰى عَ آ  مَ

MAA AGHNAA 'ANHUM MAA KAANOO YUMATTA'OON

That which they were made to enjoy shall not avail them?

ئے گا۔ ہ آ ھا وہ ان کے کام ن ا ت ی ا گ ی رام د و ان کو آ ھی ج ب


و  ت

وْنَ رُ نْذِ ا مُ يَةٍ اِلَّا لَهَ اَهْلَكْنَا مِنْ قَرْ آ  مَ وَ

WAMAA AHLAKNAA MIN QARYATIN ILLAA LAHAA MUNZIROON

And We did not destroy any town but it had (its) warners

۔ ھے ت یئے  ج د ی
ھ ب



رانے والے  لئے ڈ ہ اس کے  ہ ک ا مگر ی ی ں ک ی ہ ہلاک ن و  ستی ک ب
م نے کسی 

اور ہ
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يْنَ لِمِ نَّا ظٰ ا كُ مَ ى وَ رٰ كْ ذِ

ZIKRAA WAMAA KUNNAA ZAALIMEEN

To remind, and We are never unjust.

ہیں۔ ں  ی ہ لم کرنے والے ن
ظ
گز 

ہر م 
ھی اور ہ ت


نی  ہا اد د ک ی ہ ای ی

يْنُ  يٰطِ لَتْ بِهِ الشَّ نَزَّ ا تَ مَ وَ

WAMAA TANAZZALAT BIHI ASH-SHAYAATEEN

And the Shaitans have not come down with it.

ہیں۔ وئے  ں ہ ی ہ ر ن ن لے کر حاض اطی ی ن کو ش قرآ اور اس 

وْنَ يْعُ تَطِ ا يَسْ مَ مْ وَ نْۢبَغِيْ لَهُ ا يَ مَ وَ

WAMAA YANBAGHEE LAHUM WAMAA YASTATEE'OON

And it behoves them not, and they have not the power to do (it).

ں ہے۔ ی ہ ھی ن ب


ں ہے اور ان کے بس کی  ی ہ ھی ن ب


اسب  لئے من ات ان کے  ہ ب ی

لُوْنَ وْ زُ مْعِ لَمَعْ نِ السَّ مْ عَ نَّهُ اِ

INNAHUM 'ANI AS-SAM'I LAMA'ZOOLOON

Most surely they are far removed from the hearing of it.

ہیں۔ ھی محروم  ب


ے سے  ن سن
و وحی کے  وہ ت

يْنَ بِ
وْنَ مِنَ الْمُعَذَّ

رَ فَتَكُ ا اٰخَ لٰهً اِ عَ اللهِ  عُ مَ فَلَا تَدْ

FALAA TAD'U MA'A ALLAAHI ILAAHAN AAKHARA FATAKOONA MINA AL-MU'AZZABEEN

So call not upon another god with Allah, lest you be of those who are punished.

۔ اؤ یئے ج اب کر د لائے عذ ت ہ مب کارو ک دا کو مت پ ھ کسی اور خ م اللہ کے سات ا ت ذ لہ
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يْنَ بِ لْاَقْرَ تَكَ ا يْرَ  رْ عَشِ اَنْذِ  وَ

WA-ANZIR 'ASHEERATAKA AL-AQRABEEN

And warn your nearest relations

۔ یئے را ہ داروں کو ڈ ت ی رش ب ی قر پنے  پ ا مبر آ غ ی
پ

اور 

يْنَ مِنِ تَّبَعَكَ مِنَ الْمُؤْ نَاحَكَ لِمَنِ ا فِضْ جَ وَاخْ

WAKHFID JANAAHAKA LIMANI ITTABA'AKA MINA AL-MU'MINEEN

And be kind to him who follows you of the believers.

۔ ے یجئ

ھکا د وں کو ج ان پنے ش لئے ا ں ان کے  اع کر لی ب پ کا ات مان آ نِ ای ا و صاحب اور ج

مَلُوْنَ مَّا تَعْ مِّ ءٌ  نِّيْ بَرِيْٓ
وْكَ فَقُلْ اِ صَ فَاِنْ عَ

FA-IN 'ASAWKA FAQUL INNEE BAREE'UN MIMMAA TA'MALOON

But if they disobey you, then say: Surely I am clear of what you do.

وں۔ ار ہ ز ی م لوگوں کے اعمال سے ب ں ت ے کہ می یجئ

ہ د و کہ یں ت نی کر فرما ا کی ن

پ  ہ لوگ آ ھر ی پ

يْمِ حِ يْزِ الرَّ زِ كَّلْ عَلَى الْعَ
وَتَوَ

WATAWAKKAL 'ALAA AL-'AZEEZI AR-RAHEEM

And rely on the Mighty, the Merciful

۔ ے  یجئ

ک


ھروسہ  ر ب ان پ ہرب ز و م ی ئے عز
دا اور خ

يْنَ تَقُوْمُ  كَ حِ يْ يَرٰ اَلَّذِ

ALLAZEE YARAAKA HEENA TAQOOM

Who sees you when you stand up.

ہیں۔ ام کرتے  ی پ ق ب آ ا ہے ج ھت
ک ی ھی د ب


پ کو اس وقت  و آ ج
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يْنَ دِ جِ بَكَ فِي السّٰ
وَتَقَلُّ

WATAQALLUBAKA FEE AS-SAAJIDEEN

And your turning over and over among those who prostrate themselves before Allah.

ا ہے۔ ھت
ک ی ھی د ب


ا  ھن ٹ

 ی ا ب ھن ٹ
پ کا ا ان آ ی اروں کے درم گز

دہ  ھر سج اور پ

مِيْعُ الْعَلِيْمُ هٗ هُوَ السَّ
نَّ اِ

INNAHOO HUWA AS-SAMEE'U AL-'ALEEM

Surely He is the Hearing, the Knowing.

نے والا ہے۔ ن ا ے والا اور ج ن سن
ھ  وہ سب کچ

يْنُ  يٰطِ لُ الشَّ نَزَّ نْ تَ مْ عَلٰى مَ نَبِّئُكُ اُ هَلْ 

HAL UNABBI'UKUM 'ALAA MAN TANAZZALU ASH-SHAYAATEEN

Shall I inform you (of him) upon whom the Shaitans descend?

ہیں۔ وتے  ل ہ از ر ن پ
ن کس  اطی ی ں کہ ش ی ائ ت پ کو ب م آ

ا ہ ی ک

ثِيْمٍ اَ اَفَّاكٍ  لِّ  لُ عَلٰى كُ نَزَّ تَ

TANAZZALU 'ALAA KULLI AFFAAKIN ATHEEM

They descend upon every lying, sinful one

ہیں۔ وتے  ل ہ از ر ن پ
د کردار  ے اور ب ھوٹ ہر ج وہ 

بُوْنَ ذِ هُمْ كٰ ثَرُ كْ اَ  مْعَ وَ يُلْقُوْنَ السَّ

YULQOONA AS-SAM'A WA-AKTHARUHUM KAAZIBOON

They incline their ears, and most of them are liars.

ہیں۔ ے  ھوٹ وگ ج ں کے اکثر ل ہیں اور ان می ے  ہت ر کان لگائے ر وں پ ات وں کی ب ت فرش و  ج
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مُ الْغَاوٗنَ هُ آءُ يَتَّبِعُ رَ عَ وَالشُّ

WASH-SHU'ARAA'U YATTABI'UHUMU AL-GHAAWOON

And as to the poets, those who go astray follow them.

ہیں۔ وتے  و گمراہ ہ ہیں ج ی لوگ کرتے  یروی وہ عراء کی پ اور ش

يْمُوْنَ لِّ وَادٍ يَّهِ فِيْ كُ مْ  اَنَّهُ اَلَمْ تَرَ 

ALAM TARA ANNAHUM FEE KULLI WAADIN YAHEEMOON

Do you not see that they wander about bewildered in every valley?

ہیں۔ ے  ہت کر لگاتے ر ں چ ال می ی ہر وادئے خ و کہ وہ  ے ہ  کھت

ی

ں د ی ہ م ن ا ت ی ک

لُوْنَ ا لَا يَفْعَ لُوْنَ مَ مْ يَقُوْ اَنَّهُ  وَ

WA-ANNAHUM YAQOOLOONA MAA LAA YAF'ALOON

And that they say that which they do not do

ہیں۔ ں  ی ہ و کرتے ن ہیں ج ے   کہت
 ھ  اور وہ کچ

اَيَّ ا  لَمُوْٓ يْنَ ظَ لَمُ الَّذِ يَعْ ا وَسَ لِمُوْ ا ظُ نْۢ بَعْدِ مَ وْا مِ رُ نْتَصَ ا وَّا يْرً ثِ وْا اللهَ كَ رُ كَ تِ وَذَ لِحٰ لُوا الصّٰ مِ ا وَعَ نُوْ يْنَ اٰمَ اِلَّا الَّذِ

نْقَلَبٍ يَّنْقَلِبُوْنَ مُ

ILLAA ALLAZEENA AAMANOO WA'AMILOO AS-SAALIHAATI WAZAKAROO ALLAAHA KATHEERAN

WANTASAROO MIN BA'DI MAA ZULIMOO WASAYA'LAMU ALLAZEENA ZALAMOO AYYA

MUNQALABIN YANQALIBOON

Except those who believe and do good and remember Allah much, and defend themselves after they are

oppressed; and they who act unjustly shall know to what final place of turning they shall turn back.

ن کو المی یب ظ  ر ق ا اور عن ام لی ق ت عد اس کا ان ے کے ب  سہن
لم 

ظ
ا اور  ی دا ک کرِ خ ت سارا ذ ہ کئے اور ب ک اعمال  ی نے ن

وں  ہ مان لائے اور ان و ای عراء کے ج علاوہ ان ش

ں گے۔ ی ائ یئے ج ا د لٹ گہ پ ائے گا کہ وہ کس ج و ج معلوم ہ
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۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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